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  لجنة وضع المرأة
  الدورة السادسة والخمسون 

  ٢٠١٢مارس /آذار ٩ - فبراير/ شباط٢٧
  *من جدول الأعمال المؤقت) أ( ٣البند 

ــدورة      ــالمرأة والـ ــني بـ ــع المعـ ــالمي الرابـ ــؤتمر العـ ــة المـ متابعـ
الاســتثنائية الثالثــة والعــشرين للجمعيــة العامــة المعنونــة      

 المـــساواة بـــين الجنـــسين والتنميـــة :٢٠٠٠المـــرأة عـــام ”
تنفيـذ الأهـداف    : “والسلام في القرن الحـادي والعـشرين      

الاســتراتيجية والإجــراءات الواجــب اتخاذهــا في مجــالات  
        الاهتمام الحاسمة واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات

دور الحوكمـــــــة والمؤســـــــسات المراعيـــــــة : تمكـــــــين المـــــــرأة الريفيـــــــة    
  الجنساني للمنظور

    
  تقرير الأمين العام    

  

  موجز  
يبحــث هــذا التقريــر مــساهمات الحوكمــة والمؤســسات المراعيــة للمنظــور الجنــساني في    

  . لتنظر فيها لجنة وضع المرأةمعروضةتوصيات إلى  التقرير ويخلُص. تمكين المرأة الريفية
  

 
  

  *  E/CN.6/2012/1.  
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  مقدمة  -أولا   
تمكــين المــرأة  ”موضــوع في الــسادسة والخمــسينفي دورتهــا ســتنظر لجنــة وضــع المــرأة    - ١

ــة       ــة التحــديات الراهن ــة ومواجه ــر والجــوع وفي التنمي ــى الفق ــا في القــضاء عل ــة ودوره “ الريفي
 هــذا التقريــر مــدى اســتجابة الحوكمــة والمؤســسات بحــثوي .باعتبــاره موضــوعها ذا الأولويــة

 دى تعزيزها لـتمكين   المراعية للمنظور الجنساني لقدرات المرأة واحتياجاتها في المناطق الريفية وم         
ذلـك  ويتم تناول التمكين الاقتصادي للمرأة الريفية في تقرير منفصل للأمين العام بشأن             . المرأة

في إسـهامين  أن يكون كـلا التقريـرين بمثابـة     ويُنتظر  ).E/CN.6/2012/3(الموضوع ذي الأولوية    
ــة، و  ــوع ذي الأولويــ ــة في الموضــ ــر اللجنــ ــا  ينظــ ــا معــ ــي قراءتهمــ ــر أيــــض(نبغــ ــة انظــ ا الوثيقــ

E/CN.6/2012/10 .( 

ويتـــضمن هـــذا التقريـــر، الـــذي يـــستجيب لقـــرار المجلـــس الاقتـــصادي والاجتمـــاعي      - ٢
مـن  الـواردة   بيانـات   العلومـات و  المويستند إلى    )١( الدول الأعضاء  لإسهامات، تحليلا   ٢٠٠٦/٩

 بـشأن   توصـيات ويخلُـص التقريـر إلى  . ومصادر أخرى، كما هو مبين )٢(كيانات الأمم المتحدة  
  .الإجراءات المقبلة لتنظر فيها اللجنة

  
  هياكل الحوكمة والهياكل المؤسسية  - ثانيا  

ــة،       - ٣ ــريفيين والأدوار الــتي يؤدونهــا متعــددة الأبعــاد ودينامي ــاة النــساء والرجــال ال إن حي
وتتأثر بالسياسات والمؤسسات والقواعد فضلا عـن العلاقـات بـين الجنـسين المكرسـة مؤسـسيا                 

ــة والمجتمــع ككــل   في الأســر ــشية والمجتمعــات المحلي ــى    مــدىو.  المعي ــساء والرجــال عل ــدرة الن ق
يمكــن أن يحــددا الاســتفادة مــن المؤســسات ومــدى خدمــة هــذه المؤســسات للــسكان الــريفيين   

وتــشمل . لنــساء مــستدامة وتحــسن رفاهيتــهن لإذا مــا كانــت ســبل كــسب الــرزق بالنــسبة   مــا
ويتـأثر تمكـين المـرأة الريفيـة بالـسياسات          .  والمجالس المحليـة   المؤسسات الرسمية الوزارات والبرلمان   

 الزراعيـة   التنميـة  عدد من الوزارات المختصة، بما فيها وزارات         التي يقدمها المرسومة والخدمات   
وتقــوم . والريفيــة، والبنيــة التحتيــة، والمرافــق العامــة، والطاقــة، والماليــة، والتعلــيم، والــصحة        

ــاتعاوالمنظمــات المــزارعين و ــة مثــل    تني ــسائية، فــضلا عــن المؤســسات المجتمعي  والمنظمــات الن
__________ 

ــا، مــن حكومــات إســتونيا وردت إســهامات  )١(   ــا، وألماني ــا، وأوكراني ــة ، ليــشتي- وتيمــور ، وإيطالي  والجمهوري
 ، وفنلنـدا  ، وصـربيا  ، وسويـسرا  ، والسويد ، والسودان ، والدانمرك ، وجيبوتي ، وجنوب أفريقيا  ،العربية السورية 

 . واليابان، ونيوزيلندا، وموريشيوس، وكينيا، وكولومبيا، والكاميرون،وفيجي

جنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقـة البحـر الكـاريبي؛          الل:  الأمم المتحدة التالية مدخلات    كياناتقدمت    )٢(  
لأغذيـة والزراعـة؛ والـصندوق الـدولي      ل لأمـم المتحـدة   ا ومنظمة   ؛واللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغرب آسيا    

للتنميـة الزراعيــة؛ ومكتــب العمـل الــدولي؛ وبرنــامج الأمـم المتحــدة الإنمــائي؛ ومنظمـة الأمــم المتحــدة للتربيــة     
هيئـة الأمـم المتحـدة      (؛ وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة              )اليونسكو(لم والثقافة   والع

 .؛ وصندوق الأمم المتحدة للسكان)للمرأة
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ومـع ذلـك،   . جماعات استخدام المياه وجماعات المساعدة الذاتية، بتلبية احتياجات المرأة الريفية     
 وفي الأدوار الرئيـسية لـصنع       عـضو فإن المـرأة ممثلـة تمثـيلا ناقـصا في كـثير مـن هـذه المنظمـات ك                  

  .ا واحتياجاتها على نحو غير كافلوياتهالقرار، وكثيرا ما تعالج أو
 المـرأة   تكـون حقـوق    أساسـية لـضمان أن       المراعية للمنظور الجنـساني   وهياكل الحوكمة     - ٤

جــزءا محوريــا في جميــع مراحــل عمليــة رســم الــسياسات، بمــا في ذلــك  ودورهــا الفاعــل الريفيــة 
، “ يناسـب الجميـع    دواح ـ” وبالرغم مـن عـدم وجـود نهـج        . التصميم والتنفيذ والرصد والتقييم   

شددت المبـادرات الإنمائيـة في الـسنوات الأخـيرة علـى أهميـة تعزيـز مـساءلة وشـفافية الحوكمـة                      
  . المراعية للمنظور الجنساني

ــة في ســياق        - ٥ ــد ثــلاث مجموعــات مــن العناصــر الفاعل ــر، تم تحدي ولأغــراض هــذا التقري
 ففـي   .نمقدمو الخدمات، والمواطنو   و ،الحكومة: )٣(هياكل الحوكمة المراعية للمنظور الجنساني    

العناصــر الرئيــسية الــتي تــشارك في العامــة داخــل الحكومــة، يعــد الــسياسيون وواضــعو الــسياسة 
 مـن الإدارة داخـل المؤسـسات العامـة     ويـشمل مقـدمو الخـدمات كـلا       . عملية رسم الـسياسات   

ظفين المعنــيين والمــو) كــالوزارات(المكلفـة بتنفيــذ الــسياسات والإشــراف علــى تقـديم الخــدمات   
ولئن كان القطاع العام لا يزال يقدم العديد من الخـدمات، يـضطلع القطـاع               . بتقديم الخدمات 

. الخاص والمنظمات غير الحكومية على نحو متزايد بـدور مقـدمي الخـدمات في العقـود الأخـيرة                 
والنــاخبون الــذين  أمــا المواطنــون فهــم في نفــس الوقــت المــستفيدون مــن الخــدمات المقدمــة         

  . للمساءلة والسياسيينواضعي السياسات يُخضِعون
:  التفاعلات بين هذه الجهات الفاعلة عمليـات الحوكمـة الـثلاث الرئيـسية وهـي               برزوت  - ٦

ويتم، أثنـاء عمليـة رسـم الـسياسات، وضـع       .رسم السياسات والإدارة العامة وتقديم الخدمات     
هم، عــادة مــن خــلال منظمــات المجتمــع تــأثيرسياساتية، ويمــارس المواطنــون الــقانونيــة والطــر الأ

ــة والــسياساتية الإدارة العامــة ذات الــصلة الــتي ينبغــي أن     . المــدني وتقــوم بتنفيــذ الأطــر القانوني
وأثناء عمليـة تقـديم الخـدمات، يقـدم الخـدمات            .تكون شاملة ومستجيبة لاحتياجات المواطنين    

دمو الخدمات من القطاع الخـاص       من القطاع العام، أو مق     الأساسيوندمات  الخالفعلية موظفو   
وأخـيرا، وعلـى أسـاس الخـدمات المقدمـة أو الاحتياجـات المحـددة               . أو المنظمات غير الحكوميـة    

لخــدمات، يمكــن للمــواطنين والمجتمــع المــدني ممارســة حقــوقهم في مــساءلة     انظــرا لعــدم تقــديم  
 .)٤(الحكومة ومقدمي الخدمات

__________ 
 :World Bank, World Development Report 2004( .٢٠٠٤تقريـر التنميـة في العـالم لـسنة     البنـك الـدولي،     )٣(  

Making Services Work for Poor People (Washington, D.C., 2003)(. 

  )٤(  Ibid., United Nations Development Fund for Women (UNIFEM), Who Answers to Women? Gender and 

Accountability: Progress of the World’s Women 2008/2009 (United Nations publication, Sales No. 

E.08.III.F.1)  
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الجهــات الفاعلــة ليــست محايــدة مــن الناحيــة  ومــن الواضــح أن العلاقــات القائمــة بــين    - ٧
فــالمرأة محرومــة ومهمــشة في كــثير مــن الأحيــان في مــشاركتها ومــساهماتها في هــذه   . الجنــسانية

ــسائدة      ــسانية ال ــة الجن ــب النمطي ــسبب القوال ــثلاث ب ــات ال ــدخول    .)٥(العملي ــاط ال ــشمل نق وت
رأة في الحيـاة الـسياسية ورسـم        الرئيسية لتعزيز الحوكمة المراعية للمنظـور الجنـساني مـشاركة الم ـ          

بـدور قيـادي    المـرأة  اضـطلاع السياسات، بما في ذلـك في تـصميم الخـدمات العامـة وتقـديمها، و           
في منظمات المجتمع المـدني، وتـصميم الـسياسات المراعيـة للمنظـور الجنـساني وتنفيـذها، وتـأثير                   

  .)٦(المرأة على مقدمي الخدمات من خلال ممارسة سلطة الزبون واختياره
 في سـياق عـالمي   ينـدرج ومن المهم أن نضع في اعتبارنا أن هذا النموذج مـن الحوكمـة        - ٨

ــا ــة    إذ . أوســـع نطاقـ تـــتم مـــساءلة الحكومـــات، علـــى جميـــع المـــستويات، عـــن الأطـــر المعياريـ
وتـشمل الأطـر القانونيـة والـسياساتية العالميـة           .والسياساتية الدولية والإقليميـة الـتي التزمـت بهـا         

 )٧(ة المتعلقة بحقوق المـرأة الريفيـة اتفاقيـة القـضاء علـى جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة                      الرئيسي
  .)٨()١٩٩٥(ومنهاج عمل بيجين 

  
  دور الحكومات الوطنية والمحلية  - ثالثا  

التحـديات الـتي تواجههـا      تعـالج    للـشواغل الجنـسانية      ةرسم السياسات المـستجيب   عملية    - ٩
 بمــا في ذلــك عــدم المــساواة في الحــصول علــى الأصــول الإنتاجيــة        المــرأة في المنــاطق الريفيــة،  

 عــدم الاعتــراف بأدوارهــا   وكــذلكوالخــدمات الرئيــسية مثــل الأراضــي والخــدمات الماليــة،      
ــة ــة    المتنوعـ ــير الزراعيـ ــشطة غـ ــة والأنـ ــال الزراعـ ــضا (في مجـ ــر أيـ ــن ). E/CN.6/2012/3 انظـ ومـ
. لــتي تميــز ضــد المــرأة أو تعديلــها أو إلغاؤهــاالقــوانين والأنظمــة الموجــودة امراجعــة أيــضا  المهــم
ــام بــذلك إلى خطــر   يــؤدي عــدم وقــد ــد مــن خلــق القي ــزالمزي  الجنــساني وأنمــاط أشــكال التحي

  .وترسيخها الإقصاء
  

__________ 
  )٥(  Leah Horowitz, “Getting good government for women: a literature review”, Agriculture and Rural 

Development Discussion Paper, No. 43 (Washington, D.C., 2009).  
  )٦(  Who Answers to Women. Gender and Accountability. 

 .٢٠٣٧٨، الرقم ١٢٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٧(  

منـشورات الأمـم المتحـدة،       (١٩٩٥سـبتمبر   / أيلـول  ١٥-٤، بـيجين،    تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعـني بـالمرأة         )٨(  
 .، المرفق الأول١، الفصل الأول، القرار )A.96.IV.13رقم المبيع 
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  الحكومة الوطنية    
جـا   للشواغل الجنسانية، اتبعت الـدول الأعـضاء نهُ        ستجيبةلضمان عمليات سياسات م     - ١٠

 المتعلقـــةالأحكــام  الاســتعانة ب اتيجية تعمـــيم المنظــور الجنــساني، و  ، بمــا في ذلــك اســتر   متنوعــة 
في صكوك القانون والسياسات، والتدابير والبرامج الخاصة الـتي تركـز           تحديدا الواردة   الجنسين  ب

 علـى تلبيـة احتياجـات المـرأة         بـدرجات متفاوتـة    هـذه الجهـود      أكـدت وقـد    .على المـرأة الريفيـة    
بإدراج النـساء   لى المرأة الريفية فيما لم تقم جهود أخرى سوى           ع تحديداالريفية، وركز بعضها    

  .الفئات المستفيدة المتعددةالريفيات ضمن 
المنظـور الجنـساني في   مراعـاة   من البلدان عن جهود مبذولة من أجل تعمـيم    كثير وأبلغ  - ١١

يوزيلنـدا   نعتمـدت فعلـى سـبيل المثـال، ا   . السياسات الوطنيـة يمكـن أن تـؤثر علـى المـرأة الريفيـة         
جميـع الـسياسات    في   المنظور الجنـساني      مراعاة نهجا يشمل الحكومة بأكملها في ما يخص تعميم       

  .الريفية والسياسات الزراعيةالتنمية الوطنية بما في ذلك سياسات 
ويستخدم بعض الدول الأعضاء أطرا قانونية للمـساواة بـين الجنـسين مـن أجـل تنظـيم                    - ١٢

لــزم قــانون المــساواة بــين  يُإذ . الــتي تقــوم بهــا الــسلطات العامــة جميــع أنــشطة رســم الــسياسات 
 بمراعاة المساواة في جميـع عمليـات التخطـيط          امة السلطات الع  ٢٠٠٠ لعام   نمركاالدالجنسين في   

 وتنفيـذ برنـامج التنميـة الريفيـة في بـر فنلنـدا الرئيـسي لفتـرة                  دَتنظم إعدا كما  . والأنشطة العامة 
. واة بين الجنسين الواردة في قانون المساواة بين المـرأة والرجـل        المسا مقتضيات ٢٠١٣-٢٠٠٧

  للاسـتفادة مـن    معـايير الأهليـة   أن تقـوم، عنـد إعـداد        وفي إستونيا، مطلـوب مـن وزارة الزراعـة          
وضــع وتنفيــذ سياســات ريفيــة وزراعيــة امتثــالا للإطــار القــانوني   ، بلــبرامج وتخــصيص المــوارد ا

  .وما عمالمنطبقللمساواة بين الجنسين 
وطنيـة  الليـات    الآ في كـثير مـن البلـدان      تقودهـا    المنظور الجنـساني      مراعاة جهود تعميم و  - ١٣
 ليــشتي، تهــدف مــشاركة مكتــب وزيــر الدولــة - فــي تيمــورف. لمــساواة بــين الجنــسينتحقيــق ال

 لتعزيز المساواة في أفرقة عاملة إلى تعمـيم منظـور جنـساني في الأولويـة الوطنيـة المتعلقـة بالتنميـة                 
 .٢٠١٠، والأولويـة الوطنيـة المتعلقـة بـالأمن الغـذائي لعـام              ٢٠١١ و   ٢٠٠٩الريفية في عـامي     

ــام   ــذ ع ــب تحلــيلات جنــسانية لخطــط العمــل والميزانيــات الــسنوية       ٢٠١٠ومن ، أجــرى المكت
مكتـب رئـيس الـوزراء قبـل أن يـتم إرسـال الخطـط إلى            إلى  الرئيسية للـوزارات وقـدم تعليقـات        

وفي موريـشيوس، أنـشأت وزارة المـساواة بـين الجنـسين            . لمان للموافقـة عليهـا    وزارة المالية والبر  
  المنظور الجنـساني مـن أجـل ضـمان تعمـيم            مراعاة  الطفل ورفاه الأسرة لجنة وطنية لتعميم      ونماء

 المــسائل الجنــسانية في جميــع سياســات وبــرامج الــوزارات المعنيــة بمــا في ذلــك وزارة        مراعــاة
  .ن الغذائيالصناعة الزراعية والأم
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صـــكوك العديــد مــن   ووضــعت البلــدان أيــضا أحكامــا تــستهدف المــرأة الريفيــة في          - ١٤
سياسات بما في ذلك سياسـات التنميـة الزراعيـة والريفيـة، والاسـتراتيجيات الإنمائيـة الوطنيـة،         ال

فعلـى  . وخطط العمل الوطنية المتعلقة بالمساواة بـين الجنـسين، والـسياسات الجنـسانية القطاعيـة              
 عزيـز  ت ينعكس أن   ٢٠١٣-٢٠٠٧سبيل المثال، يتطلب برنامج المناطق الزراعية للسويد للفترة         

 الريفيـة والإقليميـة وتنفيـذها ورصـدها         التنميـة المساواة بين الجنسين في التخطيط لجميـع بـرامج          
تاحـة   الوطنية للتنمية الريفية أداة تهدف إلى إ       ستراتيجيةالا الخطة   تتضمنوفي إيطاليا،    .وتقييمها

،  متنوعـة   قطاعـات زراعيـة    عـبر فرصة لمديرات المزارع من أجل القيام بأنشطة تجاريـة مـشتركة            
وفي اليابــان، تــضع الخطــة الأساســية الثالثــة للمــساواة بــين    .مثــل الإنتــاج والتــصنيع والتــسويق 

مـدة  من بين أولوياتها تعزيـز المـساواة بـين الجنـسين في المجتمعـات المحليـة المعت                ) ٢٠١٠(الجنسين  
) ٧٣١/٢٠٠٢رقــم (واعتمــدت كولومبيــا قانونــا . علــى الزراعــة والغابــات ومــصايد الأسمــاك 

  .تحسين وضع المرأة الريفية في البلاديتعلق خصيصا ب
. برامج ومشاريع خاصة تهدف إلى النـهوض بـالمرأة الريفيـة           عن    من البلدان  أبلغ كثير و  - ١٥

سـرة في الكـاميرون الأمـوال للنـساء الفقـيرات         فعلى سبيل المثال، قدمت وزارة تمكين المرأة والأ       
، الــدانمرك، وفيجــي(وقامــت بعــض البلــدان  . مــن خــلال مراكــز تمكــين المــرأة التابعــة للــوزارة  

ق للنـساء، مـن أجـل    اسـو بإنـشاء مرافـق، مثـل المراكـز النـسائية ودكـاكين في الأ            ) وموريشيوس
ــة المــشاريعالحــرة دعــم الأعمــال  ــا(وتواصــل بلــدان أخــرى  . وتنمي  ، ليــشتي- وتيمــور ،إيطالي

ــا،وفيجــي ــان، وكيني ــة  تمكــين)  والياب ــرأة الريفي ــشاركة في   مــن  الم ــدريب والم ــة للت ــرص مختلف ف
 التـدريب علـى المهـارات في    بوسـائل منـها  حلقات العمل التي تهدف إلى تعزيز مهـارات المـرأة،        

ــارات ال     ــة، والمهـ ــارات القياديـ ــة، والمهـ ــال التجاريـ ــشاريع والأعمـ ــالي المـ ــةتمجـ ــةقنيـ  . والزراعيـ
 واليونــسكو برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي ولا ســيما الأمــم المتحــدة، كيانــاتســاعدت  وقــد

  .أيضا في توفير أنشطة تدريب للمرأة الريفية
 خاصــة أو تــدابير تــستهدف المــرأة    ا بعــض الــسياسات الوطنيــة أحكام ــ  ولا تتــضمن  - ١٦

علـى سـبيل    و. ضـمن مجموعـات أخـرى     فيدات  كمست  النساء الريفيات   يتم إدراج  وإنما ؛الريفية
 الاجتماعيـة المـستدامة   -فإن خارطة الطريـق مـن أجـل الديمقراطيـة والتنميـة الاقتـصادية         المثال،  
ــرة ــل ٢٠١٤-٢٠٠٩ للفتـ ــة العمـ ــا وخطـ ــة بـ ــرة لمرأة لالمتعلقـ ــتين ٢٠١٩-٢٠١٠لفتـ ، الخاصـ
تمكــين جميــع  إلى الراميــةجــراءات الإســتراتيجيات وتتــضمنان مجموعــة كــبيرة مــن الا  بفيجــي،
 أداة ي ه ــوالعمالــةلنمو المعنيــة بــا ســتراتيجية الاورقــة  و. اء، بمــن فــيهن نــساء الأريــاف   النــس

قـــدم ت فهـــي. ٢٠٢٠-٢٠١٠لفتـــرة لتنميـــة لاوطنيـــة مـــن أجـــل الرؤيـــة اللكـــاميرون لتنفيـــذ ا
 البنيــة التحتيــة، منــهاتوجيهــات بــشأن تعزيــز المــساواة بــين المــرأة والرجــل في ســبعة قطاعــات،  

  . والخدمات، والصناعات،القطاع الريفيو
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 ات العامــةلــسياسالمتعلقــة با مــن الــضروري أن تــستجيب الأطــر القانونيــة وولــئن كــان  - ١٧
 التأكــد مــن أن عمليــة تنفيــذ هــذه الــسياسات بــنفس القــدرمــن المهــم فإنــه لاحتياجــات المــرأة، 

وطنيــة جنــسانية اســات سي لعديــد مــن البلــدانول. ؤدي إلى تغــييرات ملموســة في حيــاة المــرأةتــ
هنـاك التحـدي المتمثـل في التوفيـق بـين         يظـل    تنفيذ جدول أعمال المساواة بـين الجنـسين،          تُوجِّه

 قـدر كـاف    لكـن لا يتـوفر    و. يةنا الـسياسات الجنـس    وبـين السياسات القطاعية وعمليات الميزنـة      
  . التنفيذ الملموس والنتائجبشأنمن المعلومات 

 تمثـيلا ناقـصا في      ممـثلات ،  نساء الشعوب الأصـلية    بمن فيهن ،  ياتولا تزال النساء الريف     - ١٨
كافيـة في   هـارات   وعـدم التمتـع بم     ؛ التعليم نقص بسببالبرلمانات الوطنية وداخل الإدارة العامة      

ــادمجــال  والمعوقــات والتفاوتــات  ؛ والاســتبعاد التقليــدي للمــرأة مــن محافــل صــنع القــرار   ة؛القي
 ، إلى ذلـك   بالإضـافة و.  والعرقيـة   والطائفيـة  الطبقيـة  الفروقعن  ور،  ، في جملة أم   الهيكلية الناشئة 

ــف  وعــدم القــدرة علــى حــضور  بــسبب محدوديــة القــدرة علــى التنقــل، مقيــدة المــرأة  صبحقــد تُ
ــات    ــد في أوق ــتي تعق ــاكن الاجتماعــات ال ــدم  أو في أم ــوفر وســائل غــير مناســبة، وع ــل،  ت  النق

  .)٩(الرعايةتقديم  مسؤوليات والمخاوف الأمنية، ورعاية الأطفال وغيرها من
ويمكن اتخاذ عدد من التدابير لتعزيز مشاركة المرأة في عمليات صـنع القـرار، سـواء في                   - ١٩

لقـد لعبـت الحـصص وغيرهـا مـن التـدابير الخاصـة              . التعيين ب ـ وأالمناصب التي تشغل بالانتخاب     
يمكــن تنفيــذ  و.هــافي ناتهالمؤقتــة دورا مهمــا في زيــادة عــدد النــساء في الحيــاة الــسياسية ومــساهم

مـن قبـل الأحـزاب الـسياسية علـى          أيـضا   تطبـق   ، وهـي    صص من خـلال الدسـاتير والقـوانين       الح
ــام، تختلــف الأحكــام   و. أســاس طــوعي  ــسلطة بــين فرعــي  الحــصص ب المتعلقــةفي القطــاع الع ال

 ا لا يقـل عـن ثلـث المناصـب في لجـان            الاحتفاظ بم ـ يتطلب   دستور كينيا ف.  والتنفيذي يالتشريع
إعــداد برنــامج واقتــضى . وضــع الــسياسات لتكــون مخصــصة للنــساء والرجــال علــى حــد ســواء

ــدا   ــة في فنلن ــة الريفي ــاتمــن التنمي ــةالهيئ ــة  العامل ــساء كــل مــن الحــد الأدنى لألا يقــل  الرسمي  الن
  . في المائة٤٠  العاملين بها عنوالرجال

__________ 
  )٩(  Catherine Hill, “Enabling rural women’s economic empowerment: institutions, opportunities and 

participation” (EGM/RW/2011/BP.1), background paper prepared for the Expert Group Meeting on 

Enabling Rural Women’s Economic Empowerment: Institutions, Opportunities and Participation, Accra, 

20-23 September 2011. 
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  الحكم المحلي واللامركزية    
تحقيق مزيـد   مع الناس، دورا رئيسيا في      ةقيوثال تهاكم علاق  بح ة، المحلي تؤدي الحكومات   - ٢٠
 الحكومات المحليـة  وفر  تومن المتوقع على نحو متزايد أن       . بناء مجتمعات شاملة  في   المساواة، و  من

لمــشاركة بنــشاط أكــبر في الحيــاة العامــة،  لفرصــة اللفئــات الأكثــر تهميــشا، لللنــاس، وخاصــة 
دمات أكثـر اسـتجابة     الخ ـتقـديم   عمليـة   سياسات و ال ـ ن جعـل  بأنه يمك عد  الو فهي تحمل وبالتالي  

 أن يُفتـرض فيهـا       لا يمكـن   لكن الحكومات المحليـة   و .)١٠( في الريف  لاحتياجات النساء والرجال  
المعــايير لأن تعزيــز المــساواة بــين الجنــسين،  ب امــا اهتم أكثــر أكثــر فعاليــة أوأن تكــون بطبيعتــها
  .)١١(ضا على المستويات المحلية أي تسوديها الذكورفوالقيم التي يهيمن 

ــد  - ٢١ ــرويج   وقـ ــيرة التـ ــود الأخـ ــيلة   ل تم في العقـ ــة كوسـ ــلاحات اللامركزيـ ــيخ لإصـ لترسـ
رجـات متفاوتـة مـن      دو وظـائف والمـوارد   الالديمقراطية وتحـسين عمليـة التنميـة مـن خـلال نقـل              

إن  .)١٢(نيــةأخــرى دون وط كيانــاتإلى لحكومــات المحليــة وإلى االاســتقلالية الــسياسية والماليــة 
مـن المـرجح    ف والـسلطة، وبالتـالي      النفـوذ  تقـوم بتحويـل   اللامركزية هي بطبيعتها عملية سياسية      

إلى  الوطني عندما يتم نقل الموارد المالية والبـشرية          صعيدواجه مقاومة من الوكالات على ال     تأن  
ــة ا ــدما و. لحكومــات المحلي ــسلطة   لاتكــونعن ــة ال ــسياسية  مركزي ــة بال ال ــلازم ل نقــغــير مقترن ال
، “الولايـات غـير الممولـة     ”لـق مـشكلة     تخ الحكومـات المحليـة، فإنه ـ     ا لىإلموارد المالية والإدارية    ل

 .)١٣(ةٍتناقـص مـواردَ م   و فةٍ مـضاعَ  رك الحكومات المحليـة ضـعيفة في مواجهـة مـسؤولياتٍ          تْتُحيث  
تخفيـــضات في في كـــثير مـــن الأحيـــان ب  مـــصحوبةاللامركزيـــةتكـــون في حـــالات أخـــرى، و
يجـب علـى الحكومـات      أنـه   ا  وبم ـ. الحكومـة المركزيـة للـسلطات المحليـة       التي تمنحهـا    صصات  خالم

 اتفعـل ذلـك مـن خـلال رسـوم الخـدم           تغالبـا مـا     فإنهـا   ،  تي تتكبدها المحلية استرداد التكاليف ال   
، وأن واردإعـادة توزيـع الم ـ  أن تـؤدي إلى    من المحتمـل  ، التي   رسوم تقديم الخدمات للمستعملين   و

  .)١٤(ثر سلبي على الفقراء بمن فيهم النساءيكون لها أ

__________ 
  )١٠(  World Bank, Food and Agriculture Organization of the United Nations and International Fund for 

Agricultural Development, Gender in Agriculture Sourcebook (Washington, D.C., 2008); Prabha Khosla 

and Bernhard Barth, Gender in Local Government: A Sourcebook for Trainers (Nairobi, United Nations 

Human Settlements Programme (UN-HABITAT), 2008). 

  )١١(  Khosla and Barth, Gender in Local Government. 

  )١٢(  Outcome document of the Conference on Decentralization, Local Power and Women’s Rights, organized 

by the International Development Research Centre (Canada) and other partners, Mexico City, 18-21 

November 2008. 

  )١٣(  Gender in Agriculture Sourcebook. 

  )١٤(  Jo Beall, “Decentralization, women’s rights and development” (London, London School of Economics and 

Political Science, Development Studies Institute, 21 March 2007).  
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 نياتدابير لـدمج منظـور جنـس      ينبغي اتخاذ   لمرأة،  اتمكين  علميةً ل   بحقٍ لجعل اللامركزية و  - ٢٢
ــات التخطــيط     ــة، وعملي ــسياسات المحلي ــع ال ــةفي جمي ــسياسية   والميزن ، وكــذلك في الوظــائف ال

ــات المحليــة   ــة للحكوم ــبيل المثــال،   ف. والإداري ــى س حاليــا وضــع مــشروع     صــربيافييجــري عل
ــام   ــتراتيجية ع ــا       ل٢٠١٢اس ــة فويفودين ــة في مقاطع ــرأة الريفي ــصادي للم تحــسين الوضــع الاقت

الأمانة الإقليمية لشؤون العمـل والعمالـة والمـساواة بـين الجنـسين             من قبل     ذاتيا، وذلك  المستقلة
 هيئـة الأمـم المتحـدة   ( هيئة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة       بمساعدة من و

لــتمكين   وتكييفهــا لخدمــة ا لــبرامج القائمــة ل إجــراء مــسح   علــى عمليــةالمل توتــش . )للمــرأة
   .الاقتصادي للمرأة الريفية

تمكـين  علـى   تعزيز القدرات التقنيـة والإداريـة للـسلطات المحليـة        بنفس القدر من المهم   و  - ٢٣
 الإداريـة والتنظيميـة والمـوارد البـشرية والماليـة          لكفـاءة لتحتـاج الحكومـات المحليـة       و. المرأة الريفية 

 ، فيما يتعلق بالخدمات المحليـة بمـا في ذلـك الأمـن            مختلف تطلعات المرأة والرجل   اللازمة لتحقيق   
ويحتـاج  .  والرفـاه الاقتـصادي    ، والمـشاركة الـسياسية    ،الوصول إلى العدالـة، والخـدمات العامـة       و

، وخــصوصا في انيةالجنــس طــوير الخــبرات والقــدرات  إلى تومــسؤولوهاالمجــالس المحليــة أعــضاء 
هنـاك  ويلزم أن تكـون     . اتالخدمتقديم   و والميزنةالتخطيط   وحدات الإدارة المحلية الرئيسية مثل    

 الـلاتي تعـشن أوضـاعا متنوعـة       جمع المعلومات من النساء     بغرض  للتشاور  وفعالة   راسخةآليات  
علـى  و .)١٥(مامـاتهن النابعـة مـن كـونهن نـساء         ن واهت  احتياجـاته  بـشأن  المجتمع المحلي    صعيدعلى  

 أوائـل التـسعينات مـن القـرن      منـذ بـدء عمليـة اللامركزيـة في غانـا في     ،ذلتب ـُ فقـد  سبيل المثـال  
في  أولويــات المــرأة في عمليــات التنميــة، بمــابجهــود لتعزيــز اهتمــام الحكومــات المحليــة الماضــي، 

  .)١٦(نسانية داخل الحكومات المحليةالشؤون الجمعنية بذلك من خلال إنشاء مراكز تنسيق 
 ا في الحكومـة المحليـة منخفـض       ات منتخب ـ لاتمـسؤو ك نـساء زال مستوى مشاركة ال   يلا  و  - ٢٤

رسميــة، الشبكات غــير الــ إلى ةالمــرأوصــول  عــدم إمكانيـة بـسبب الحــواجز التاريخيــة والمؤســسية، و 
 المكاسـب الـتي     المحافظـة علـى   ن  يمك ـلا   لكـن و.  ضـد المـرأة     الموجهة لتحيزأوجه ا والمعايير الثقافية و  

 علـى الـصعيد   لمـرأة مـن ا تحققت على الـصعيد الـوطني علـى المـدى الطويـل دون المـشاركة القويـة          
تعزيـز مـشاركة    بغيـة   م الحـصص علـى المـستوى المحلـي          ظُ ـ عدد من البلدان نُ    يستخدمو .)١٧(المحلي

__________ 
  )١٥(  Helen O’Connell, “Preserve status quo or promote gender equality?”, “Capacity.ORG”, No. 40 

(August 2010) Available from http://capacity.org/capacity/export/sites/capacity/documents/journal-

pdfs/CAP1001_40_ENG_LR.pdf..  
  )١٦(  Esther Ofei-Aboagye, “Promoting gender sensitivity in local governance in Ghana”, Development in 

Practice, vol. 14, No. 6 (November 2004).  
  )١٧(  Beall, “Decentralization, women’s rights and development”. 
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 في المائـة مـن      ٣٠ ما لا يقل عن       يقتضي أن ينتمي   الانتخابات المحلية المتعلق ب قانون صربيا   ف. المرأة
 تددِّفي الهنـد، ح ـُ   و. الممثـل تمثـيلا ناقـصا     المرشحين في انتخابات الإدارة الذاتية المحلية إلى الجـنس          

أنشأت جنوب أفريقيـا نظـام      و. )بانشاياتال(صعيد المجالس القروية     في المائة على     ٣٠ تبلغ   حصة
نظامـاً    ليـشتي  -  تيمـور  واعتمـدت . الريفيـة حصص لمشاركة المـرأة في صـفوف القيـادة التقليديـة            

القريـة  أعـضاء مجلـس   بـين   مـن   تكـون    أن   يقتـضي ،  ٢٠١٠ في عام    القرى على مستوى    صحصلل
  .الخمسة امرأتان

  
  الآليات والأدوات    

أن  تـــستجيب لاحتياجـــات الجنـــسين يمكـــن   وأدواتٍســـتخدام الفعـــال لآليـــاتٍلااإن   - ٢٥
فــي ف.  العامـة برمتـها  الــسياساتوضـع  في عمليـة   نيا علـى ضــمان إدمـاج منظـور جنــس   يـساعد 

مـن   لكـل  منفـصلة    عداد برنـامج التنميـة الريفيـة تحاليـلُ        لدى إ جريت  فنلندا، على سبيل المثال، أُ    
تقيـــيم قـــدرات واحتياجـــات النـــساء والرجـــال في الريـــف مـــن أجـــل صـــياغة قـــصد الجنـــسين 

عـددا مـن التـدابير     )ليـشتى  -  تيمـور  واعتمـدت . المنظور الجنـساني  تراعي  وتدابير  استراتيجيات  
 لإدراج ونيازيـــادة الـــوعي الجنـــسل، يةنافي الـــوزارات المعنيـــة، بمـــا في ذلـــك التقييمـــات الجنـــس

ــة    ــرأة الريفي ــات الم ــصحة،    ضــمناحتياجــات وأولوي ــصايد الأسمــاك، وال ــة وم  قطاعــات الزراع
  . والتوظيف،والتعليم، والتدريب المهني

 الجنساني، والتي يمكن أن تكـون أداة هامـة بالنـسبة للقطـاع            الميزنة المراعية للمنظور  أما    - ٢٦
ــة تــشمل إجــراء تحليــل جنــساني للميزانيــات، وتحديــد الثغــرات في     فالزراعــي،  مجــال هــي عملي

المساواة بين الجنسين في السياسات والميزانيات، ورصد وتقيـيم المـوارد الماليـة المخصـصة لتنفيـذ         
بيئـة  يهيـئ   التركيز على الرصد والمـساءلة      و. اواة بين الجنسين   المتعلقة بالمس  يةمولتزامات الحك لاا

مواتية لضمان تخصيص الموارد الكافية لتحقيق أهداف المساواة بين الجنسين، بما في ذلك تـوفير               
  .)١٨(الخدمات في المناطق الريفية

، ٢٠٠٩  في البوســنة والهرســك في عــامانيةالجنــسالمعنيــة بالمــسائل راكــز المقامــت وقــد   - ٢٧
لقطــاع الزراعــي بهــدف دمــج ل نيا تحليــل جنــسبــإجراء الأمــم المتحــدة للمــرأة، هيئــةبــدعم مــن 

خدمت نتـائج  واسـتُ . الريفيـة وفي استراتيجيات التنمية الزراعية  الميزنة المراعية للمنظور الجنساني
 نيالميزنـة المراعيـة للمنظـور الجنـسا    العامـل المعـني ب  فريـق  ال في عمل نيانسالجتحليل الوتوصيات 

 ٢٠١١ عمـل الميزنـة المراعيـة للمنظـور الجنـساني لعـام           وتتطلـب خطـة     . ٢٠١٣-٢٠١٠للفترة  
__________ 

ســيطرة المــرأة علــى المــوارد الاقتــصادية، : ٢٠٠٩المــرأة في التنميــة لعــام الدراســة الاستقــصائية العالميــة عــن دور   )١٨(  
ــل      ــك التمويـ ــا في ذلـ ــة، بمـ ــوارد الماليـ ــى المـ ــصولها علـ ــصغر وحـ ــالغ الـ ــم    (البـ ــدة، رقـ ــم المتحـ ــشورات الأمـ منـ

 .)A.09.IV.7 المبيع
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 يقـانون الزراع ـ  ال في سـياق     نيااتحـاد البوسـنة والهرسـك إجـراء تحليـل جنـس           بوزارة الزراعة   من  
   . وخطة تنفيذهاستراتيجية الإنمائية المتوسطة الأجلالاو

 ستخدم علــى نطــاق واســعداخــل الحكومــات تُــســتراتيجية تنميــة القــدرات الا تــزال و  - ٢٨
ــة  ــز تمكــين المــرأة الريفي ــةلتو. لتعزي ــوزارات ات قــدرقوي ــة  ال ــز المــساواة بــين  المعني في مجــال تعزي

 ،اليابـان و  مثـل الجمهوريـة العربيـة الـسورية والـسودان وكينيـا            ، عـدد مـن البلـدان      قامالجنسين،  
 الـوزارات الجنـسانية في   عنيـة بالمـسائل   مأو وحـدات / و يةناالجنـس بتعيين مـسؤولين عـن المـسائل        

وزارة تتـولى وحـدة تعمـيم المنظـور الجنـساني في التنميـة الزراعـة التابعـة ل ـ                 في السودان،   و. المعنية
في الجمهوريـة العربيـة     و. ة دعم وتعزيز فرص التنمية الاقتـصادية للمـرأة الريفيـة          يالزراعة مسؤول 

 عـن تنفيـذ اسـتراتيجية التنميـة         يةالمـسؤول بة الريفيـة    المديريـة العامـة لتنميـة المـرأ       تـضطلع   السورية  
وزارة الزراعـــة، وذلـــك بهـــدف إشـــراك المـــرأة الريفيـــة في تنفيـــذ الـــسياسات التابعـــة لـــالريفيـــة 
  .البرامج ومتابعة
 الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة أيـضا جهـودا لتطـوير القـدرات في               وقد بذلت   - ٢٩

ــضايا المــساواة بــين الجنــسين   ــدريب و ســياق ق فــرص ل يمكــنو.  العمــلحلقــات مــن خــلال الت
 ومـوظفي خدمـة     ،مسؤولين منتخبين ك مرهادومن خلال أ   النساء والرجال    أن تشمل التدريب  

مكتــب المـساواة بـين الجنـسين في صــربيا    فـإن  علــى سـبيل المثـال،   و.  ومقـدمي خـدمات  ،مدنيـة 
الأساسـية والميزنـة المراعيـة      انية  الجنـس نظم دورات تدريبية لموظفي الخدمة المدنية حول القضايا         ي

الاحتياجـات التدريبيـة للنـساء في قـرى         ب” المعـني مشروع اليونسكو   ويرمي  . للمنظور الجنساني 
في و. نعلومــات عــن حقــوقه  بم محليــا اتنتخبــالم لاتمــثتزويــد الم في الهنــد إلى “بانــشاياتال

، ومنـها   فاعلـة الهـات   الج على بناء قدرات     صندوق الأمم المتحدة للسكان   طاجيكستان، يعمل   
،  الخدمات القانونيـة، وصـناع القـرار       و تقديم الخدمات، ومقدم   و الخدمة المدنية، وموظف   وموظف

  . المساواة بين الجنسين، في مجالنيوالدينوالزعماء 
ويمكــن أيــضا لــشبكات المؤســسات الحكوميــة وســائر أصــحاب المــصلحة الإســهام في     - ٣٠

وفي هــذا الــصدد، يتكــوَّن  . ناســبة الموجهــة للمــرأة الريفيــة صــياغة الاســتراتيجيات والــبرامج الم 
المرصد الـوطني المعـني بمـشاريع النـساء وعملـهن في الزراعـة في إيطاليـا مـن ممـثلين عـن مجموعـة                         
ــا،         ــستقلة ذاتي ــات الم ــاليم والمقاطع ــة، والأق ــة المهني ــوزارات، والمنظمــات الزراعي ــن ال ــة م متنوع

يا، يجمع المحفل الوطني للـشؤون الجنـسانية بـين جهـات            برـوفي لي . ومكاتب البحوث والإحصاء  
تنسيق الشؤون الجنسانية التابعة لكافة الوزارات المختصة بغية تعزيز قدرتها على تعميم المنظـور             

  .)١٩(الجنساني والتحليل الجنساني
__________ 

 .إسهام من هيئة الأمم المتحدة للمرأة  )١٩(  
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ــستتبع المــساءلة، كعنــصر رئيــسي للحكــم الرشــيد، رصــد الأداء في مجــالات صــنع       - ٣١ وت
لتنفيذ، وتقديم الخدمات، وفرض إجراءات تصحيحية أو سبل انتصاف في حالـة            السياسات، وا 

وفي سـياق نظـام المـساءلة    . التقصير في الأداء، بالإضافة إلى تقييم مدى ملاءمة الأداء الحكـومي          
ــة مــن منظــور احتياجــات        ــسلطات العام ــرارات ال ــيم ق ــتعين تقي ــساني، ي ــة للمنظــور الجن المراعي

وعلى سبيل المثـال، فقـد أُدمجـت استعراضـات الأداء المتعلقـة             . التساويومصالح المرأة والرجل ب   
بالمــساواة بــين الجنــسين في عــدد مــن الابتكــارات المؤســسية، مثــل الميزنــة البلديــة القائمــة علــى   
المشاركة في عدة بلدان في أمريكا اللاتينية ومشاركة المواطنين في المعهد الاتحـادي للانتخابـات    

  .)٢٠(في المكسيك
ويقتضي استحداث بيئة سياساتية تمكينية وسياسات مراعية للمنظـور الجنـساني تطـوير          - ٣٢

وتعزيز معارف ومهارات مختلف أصحاب المصلحة، بمـن في ذلـك الموظفـون المـدنيون ومقـدمو        
الخدمات، ممـا يكفـل إعـداد وتحليـل واسـتخدام مؤشـرات مراعيـة للمنظـور الجنـساني وبيانـات                     

الحـضر قابلـة للمقارنـة تـسترشد بهـا عمليـة إعـداد             /العمـر والريـف   مفصلة حسب نوع الجنس و    
  .السياسات فضلا عن رصد وتقييم تنفيذ السياسات

وأحـدث  . وتجري فيجي مسحا وطنيا دوريا بـشأن مـشاركة المـرأة الريفيـة في الزراعـة                 - ٣٣
 تعداد أُجـري وهـو التعـداد الزراعـي الـوطني الرابـع، جمـع وحلّـل بيانـات مفـصلة حـسب نـوع                        

 ليشتي لجنة وزاريـة مـشتركة بـين         - ، أنشأت تيمور  ٢٠٠٩وفي عام   . الجنس في المناطق الريفية   
الـــوزارات معنيـــة بالتنميـــة الريفيـــة بغيـــة رصـــد التنفيـــذ المراعـــي للمنظـــور الجنـــساني للإطـــار    

وفي كينيا، تتعاون الوزارات المختـصة مـع   . ٢٠٢٠-٢٠١٠الاستراتيجي للتنمية الريفية للفترة     
  .الوطنية للمساواة بين الجنسين بشأن جمع البيانات المفصلة حسب نوع الجنسالآلية 
واتخــذت كيانــات الأمــم المتحــدة أيــضا مثــل منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة    - ٣٤

، واللجنــة الاقتــصادية لأمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي، واللجنــة الاقتــصادية  )الفــاو(
سيا تدابير ترمـي إلى النـهوض بعمليـة جمـع البيانـات المفـصلة حـسب نـوع                   والاجتماعية لغربي آ  

وعلى سبيل المثال، عملت الفاو علـى       . الجنس والمؤشرات المراعية لنوع الجنس القابلة للمقارنة      
ــة في بلــدان       مــدى عــدة ســنوات علــى تطــوير القــدرة المؤســسية للمكاتــب الإحــصائية المركزي

انــات المفــصلة حــسب نــوع الجــنس المتعلقــة بالعمالــة       بغيــة تحــسين تــصميم وجمــع البي    عــدة
ــة ــة الزراعي ــاو       . والريفي ــة للف ــوق الأرض التابع ــسانية وحق ــسائل الجن ــات الم ــدة بيان ــع قاع وتجم

ــة عــن أوجــه اللامــساواة بــين الجنــسين الــضاربة بجــذورها في المــسائل المتعلقــة      معلومــات قطري

__________ 
  )٢٠(  Who Answers to Women? Gender and Accountability.  
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ــالحقوق في الأرض ــة الاقتــصادية لأمريك ــ . ب ــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي   وجمعــت اللجن ا اللاتيني
بيانات عن النساء اللائي يزاولن أنشطة بلا أجر، مفـصلة حـسب المنـاطق الريفيـة أو الحـضرية،            

وهي تجمـع أيـضا البيانـات المفـصلة حـسب نـوع الجـنس، بمـا في ذلـك المؤشـرات           .  بلدا١٧في  
صـــد حالـــة المـــرأة في المتعلقـــة بالمـــشاركة الاقتـــصادية والعمالـــة والفقـــر، وذلـــك مـــن أجـــل ر  

  .الريفية المناطق
  

  تقديم الخدمات  - رابعا  
ــة الاقتـــصادية       - ٣٥ ــيا لتحقيـــق التنميـ ــساء عنـــصرا أساسـ ــدمات أفـــضل للنـ يُعـــد تقـــديم خـ

والخــدمات الجيــدة والميــسورة الــتي تفــي  . والاجتماعيــة، وبــالأخص الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة 
 تمكين المـرأة مـن التمتـع بحقوقهـا، بمـا في ذلـك       باحتياجات النساء وأولوياتهن ضرورية من أجل   

ــيم والعمــل الكــريم    ــصحة والتعل ــا في ذلــك    . الحــق في ال ــدا، بم ويمكــن للخــدمات المــصممة جي
خــدمات النقــل والميــاه والــصرف الــصحي والطاقــة، أن تعــالج التحــديات الــتي تواجههــا المــرأة    

انظـر أيـضا الوثيقـة      (ة بـلا أجـر      الريفية وأن تُقلص وتسهل ما تقوم بـه عـادة مـن أعمـال الرعاي ـ              
E/CN.6/2012/3()وتبين الأدلة أن تحسين تصميم الخدمات وعمليـات تقـديمها بغيـة زيـادة              . )٢١

الشفافية والمشاركة والمساءلة لا يعود بالنفع على النساء فقط ولكن علـى مجموعـة متنوعـة مـن      
  .)٢٢(المستخدِمين الآخرين أيضا

واجهن تحـديات في الحـصول علـى الخـدمات العامـة، منـها              ولا تزال النساء الريفيات ي ـ      - ٣٦
أوجه القصور الهيكلية في تقديم الخدمات، وتحيز الحكومـات لـصالح المنـاطق الحـضرية، ونقـص                 

ــة       وإضــافة إلى ذلــك، فــإن النــساء    . الحــصول علــى خــدمات التــسجيل ووثــائق الهويــة الرسمي
نحـو يتـيح لهـن المـشاركة في اتخـاذ           الريفيات لا ينخـرطن عـادة في آليـات تقـديم الخـدمات علـى                

وقليلـة هـي الفـرص الـتي تتـاح لهـن       . القرار، وذلك بسبب نقص المعلومات والقدرة على الفعل 
ــلاغ مقــدمي الخــدمات باحتياجــاتهن ولتنظــيم أنفــسهن مــن أجــل طلــب خــدمات أفــضل         لإب

  .)٢٣(وتحسين المساءلة الاجتماعية

__________ 
  )٢١(  Who Answers to Women? Gender and Accountability; Annika Allman and others, “Making public 

services work for women: lessons from UN Public Service Award nominees” (June 2011).  
  )٢٢(  Allman and others, “Making public services for women”.  
  )٢٣(  UN-Women, “Gender and democratic governance programme document: delivering basic services to 

women in fragile contexts” (New York, 2010).  
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لقـصور الهيكليـة مـن قِبـل الدولـة والـسوق            وبسبب التحدي الثلاثي المتمثـل في أوجـه ا          - ٣٧
والمجتمع المحلي، فإن الخدمات كثيرا ما لا يجري تقديمها بالقدر اللازم في المنـاطق الريفيـة، وهـو      

وكثيرا مـا تفـشل الدولـة       . )٢٤(ما يؤدي إلى الإضرار بسبل عيش فقراء الريف، بمن فيهم النساء          
واطنين الــريفيين بــسبب محدوديــة صــلاحيات  في كفالــة الإمــداد الكــافي بالخــدمات العامــة للم ــ 

الميزنة التي تتمتع بهـا الحكومـات المحليـة في المنـاطق الريفيـة، عـلاوة علـى ارتفـاع تكلفـة توسـيع                        
ــة أو النائيــة   وقــد واجــه تقــديم الخــدمات عــن طريــق   . نطــاق الخــدمات لتــشمل المنــاطق المعزول

لقطاعين العام والخاص ومنظمـات     جهات مقدمة بديلة، منها القطاع الخاص والشراكات بين ا        
المجتمع المدني، صعوبات مماثلة من حيث الموازنة بين اعتبارات التمويل ومعـايير الجـودة ونطـاق               

كما أن السياسات الوطنية التي تـنظم تقـديم الخـدمات عـادة مـا تكـون مـصممة وفقـا                     . التغطية
وبات المرتبطة بتقـديم الخـدمات      وتزداد الصع . لأولويات واحتياجات المناطق الحضرية لا الريفية     

ــة، وضــعف صــيانة الهياكــل         ــوارد المالي ــة الم ــل محدودي ــا بفع ــة تفاقم ــدان النامي الأساســية في البل
الأساســية للخــدمات، والافتقــار إلى الوضــوح فيمــا يتعلــق بالفــصل بــين الوظــائف عــبر مختلــف  

  .)٢٥(المستويات الحكومية بسبب الإصلاح المتمثل في إدخال اللامركزية
وفي أغلب البلـدان، يُعـد الحـصول علـى بطاقـة هويـة رسميـة شـرطا ضـروريا للحـصول                - ٣٨

ــة قــد تكــون بالغــة   . علــى الخــدمات الأساســية مــن خــلال الــسجل المــدني    بيــد أن هــذه العملي
وفي هــذا . ســيما النــساء في المنــاطق الريفيــة والنائيــة  الــصعوبة بالنــسبة للــسكان المهمــشين، ولا

اء بــدون بطاقــات هويــة قــد ــرأة أن نــسبة النــســــة الأمــم المتحــدة للمــــئالــصدد، تــبين بحــوث هي
 في المائة في بعـض القـرى في ريـف مـصر، وهـو مـا يعـوق حـصولهن علـى            ٨٠ترتفع لتصل إلى    

ول علـى صـكوك     ــات الحـص  ـ ــد، وتقـديم طلب   ــات التقاع ــة، والتعليم، ومعاش  ــات الصحي ــالخدم
  .)٢٦( الاجتماعية، بالإضافة إلى قدرتهن على التصويتأو سندات الملكية، وسائر الخدمات

ــا تفـــشل الخـــدمات العامـــة في الاســـتجابة لاحتياجـــات وتحـــديات النـــساء      - ٣٩ ــثيرا مـ وكـ
وفي الكــثير مــن أنحــاء العــالم، تواجــه المــرأة قيــودا بــسبب المــسافات الماديــة، وســوء    . الريفيــات

الأعـراف الثقافيـة الـتي تحـد مـن حركــة      الهياكـل الأساسـية للنقـل، وشـواغل الـسلامة البدنيـة، و      
__________ 

  )٢٤(  World Bank and International Food Policy Research Institute, Gender and Governance in Rural 
Services: Insights from India, Ghana and Ethiopia (Washington, D.C., World Bank, 2010).  

  )٢٥(  Harold Lockwood and Stef Smits, Supporting Rural Water Supply: Moving Towards A Service Delivery 

Approach (Rugby, Warwickshire, United Kingdom, Practical Action Publishing for IRC International 

Water and Sanitation Centre and Aguaconsult, 2011). 

  )٢٦(  UN-Women, “Strengthening women’s voices for gender-responsive services in fragile contexts” (New 

York, 2011); data provided by the Ministry of the Interior of Egypt in October 2011.  
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وفي حـالات العنـف المـترلي، مـثلا، يمكـن لـنقص             . )٢٧(النساء أو تثنيهن عن دخول المجـال العـام        
مرافق رعاية الأطفال أو فرص العمل المتوفرة أن يفاقم من عدم حصول النـساء علـى خـدمات                  

ة الــصحية، والمــساعدة  حمايــة الــشرطة، وأمــاكن الإقامــة الآمنــة، والرعاي ــ    (الــدعم الأساســي  
وغالبا ما تفـشل الخـدمات الـتي        . الاجتماعية - د من عزلتهن النفسية   ــو ما يزي  ــ، وه )ةــالقانوني

وعـلاوة علـى ذلـك،      . لا تراعي تلك العوامل تخـص المـرأة تحديـدا في الوصـول إلى المـستفيدات               
ــا      ــصالح أولويـ ــام لـ ــاق العـ ــز في الإنفـ ــه التحيـ ــسبب أوجـ ــا بـ ــع تفاقمـ ــزداد الوضـ ــال يـ ت الرجـ

ة، لا تـزال    ــ ــي الزراع ــاء ف ــي تضطلع بها النس   ــة الت ــوعلى الرغم من الأدوار الهام    . واحتياجاتهم
ة ــــد مــن صعوبــــ ســائدة، وهــو مــا يزي“النــساء لــسن مزارعــات”الرؤيــة المتحيــزة القائلــة بــأن 

  .)٢٨(اء الريفيات بما يحتجن إليه من خدماتــد النســتزوي
دول الأعـضاء وكيانـات الأمـم المتحـدة تـدابير ترمـي إلى تحـسين تقـديم            وقد اتخـذت ال ـ     - ٤٠

الخدمات للنساء الريفيات، ويركَّز بعض تلك التدابير علـى تحـسين البنيـة الأساسـية والخـدمات            
فعلـى سـبيل المثـال، أفـادت كينيـا أنهـا حـسَّنت توزيـع الميـاه عـبر الأنابيـب وعـزّزت                        . الأساسية

في جيبوتي، استهلت وزارة شؤون المرأة، بدعم من الجامعـة العربيـة،            و. إمداد الريف بالكهرباء  
ومـن أجـل    . عددا من المشاريع للحد من ضعف وضع المرأة الناجم عن محدودية الإمداد بالميـاه             

تعزيز حصول النساء على الخدمات، دعمـت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة حكومـة مولـدوفا في                    
مات، تجمـع بـين مقـدمي الخـدمات مـن القطـاعين العـام               إنشاء مكاتب مشتركة للإعلام والخـد     

وتجـري أيـضا    . والخاص ومـن منظمـات المجتمـع المـدني في موقـع جغـرافي واحـد بـشكل منـتظم                   
  .زيارات ميدانية مشتركة للقرى النائية

ويمكــن أيــضا إنجــاز تحــسين تقــديم الخــدمات عــن طريــق تعزيــز خــضوع الحوكمــة             - ٤١
 يمكــن لمتلقــي الخــدمات إخــضاع مــوظفي تقــديم الخــدمات   ففــي عمليــة الحوكمــة، . للمــساءلة

للمساءلة سواء عبر الطريق القصير المتمثل في ممارسة سلطة الزبون واختيار مقـدمي الخـدمات،               
. أو عبر الطريق الأطول المتمثل في التـأثير في عمليـة صـنع الـسياسات المتعلقـة بتقـديم الخـدمات                    

 لا يكـون خيـارا متاحـا للنـساء الريفيـات، بـالأخص       بيد أن اختيار مقدمي الخدمات أحيانـا مـا        

__________ 
  )٢٧(  Who Answers to Women? Gender and Accountability; UN-Women, “United Nations Public Service 

Award Forum Workshop: Leading Innovations in Gender-responsive Service Delivery, Dar es Salaam, 

Tanzania, 21-22 June, 2011” (New York, 2011); Allman and others, “Making public services work for 

women”.  
  )٢٨(  Gender and Governance in Rural Services; “United Nations Public Service Award Forum Workshop: 

Leading innovations in gender-responsive service delivery”; Gender in Agriculture Sourcebook.  
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ولكفالــة تقــديم الخــدمات بــشكل يراعــي المنظــور   . )٢٩(حينمــا تكــون قــوتهن الــشرائية محــدودة 
الجنساني، ينبغي مراعاة مشاركة المرأة والإنصات لصوتها في تـصميم عمليـات تقـديم الخـدمات       

 تلـك العمليـة مـشاركة اسـتباقية مـن قِبـل             وينبغي أن تـشهد   . والمساءلة المتعلقة بالخدمات العامة   
النــساء عــن طريــق المــشاورات والحــوارات مــع المجموعــات النــسائية، وزيــادة حــضور المــرأة في   
ــى تنظــيم         ــات عل ــساء الريفي ــدرة الن ــسير ق ــديم الخــدمات المباشــرين، وتي ــوظفي تق ــصفوف م ال

تـوفير الحـوافز لمكافـأة      ويمكن أن تتضمن التدابير الإضـافية       . أنفسهن ومساءلة مقدمي الخدمات   
، وبنـاء   )٣٠(الأداء المراعي للمنظـور الجنـساني وفـرض العقوبـات علـى إهمـال احتياجـات النـساء                 

ة بالمــساواة بــين ــــا المتعلقــال القــضايــــي مجــــات المباشــرين فــــم الخدمــــي تقديــــدرات موظفــــق
ات بـشكل يراعـي     ـ ــالخدمد تقـديم    ـ ــة لنـوع الجـنس لرص     ـ ــرات مراعي ـداد مؤش ـ ـ ــن، وإع ــالجنسي

  .)٣١(المنظور الجنساني
م الخـدمات الـضرورية،     ـي تقدي ـــزي ف ــدور مرك ــلاع ب ــات الاضط ـــي للحكوم ــوينبغ  - ٤٢

ولـذلك، فـإن    . إما مباشرة أو في ظل شراكات مـع القطـاع الخـاص والمنظمـات غـير الحكوميـة                 
بيـد أن تمويـل الخـدمات       .  الخـدمات  الإنفاق العام الملائـم ضـروري لكفالـة التقـديم الجيـد لتلـك             

فتكـاليف تلـك الخـدمات عـادة مـا تُغَطـى عـن طريـق الـضرائب،                  . الريفية يواجه تحـديات عـدة     
ــة  ــة الدوليـ ــة رســـوم  . ورســـوم المـــستخدمين، والتحـــويلات الحكوميـ وعلـــى الـــرغم مـــن جبايـ

وم قـد تحـد     المستخدمين مقابل الحصول على الخدمات في أنحاء كثيرة من العالم، فإن تلك الرس            
من حصول الفقراء علـى الخـدمات وتفـضي إلى مـستويات منخفـضة مـن الاسـتخدام مـن قِبـل                      

ولذلك، فإن الخدمات العامة الـضرورية للتنميـة الريفيـة ولكفالـة            . السكان الضعفاء والمهمشين  
أســباب عــيش النــاس ينبغــي تمويلــها عـــن طريــق المــستويات الحكوميــة العليــا، بمــا في ذلـــك           

  .)٣٢(قليمية والمركزيةالحكومات الإ
ومــن شــأن إقامــة نظــم حمايــة اجتماعيــة تعمــل بكفــاءة وتتــسم بالاســتدامة في الأجــل      - ٤٣

فالحمايـة الاجتماعيـة تخفِّـف تـأثير الـصدمات علـى            . الطويل أن توفر مثالا جيدا في هذا الصدد       
ي في الــسكان الــضعفاء وتتــيح للنــاس التغلــب بــشكل أفــضل علــى الفقــر والاســتبعاد الاجتمــاع 

يبـد أن الحمايـة الاجتماعيــة في أغلـب البلـدان الناميــة     .أوقـات الاضـطرابات والـصعوبات الماليــة   

__________ 
  )٢٩(  Horowitz, “Getting good government for women”.  
  )٣٠(  Who Answers to Women? Gender and Accountability. 

  .المرجع نفسه  )٣١(  
  )٣٢(  OECD, OECD Rural Policy Reviews: Strategies to Improve Rural Service Delivery (Paris, 2010).  
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وبما أن كـثيرا مـن النـساء الريفيـات         . )٣٣(تقتصر إلى حد كبير على المشتغلين في القطاع الرسمي        
ــة          ــم الحماي ــاق نظ ــإن توســيع نط ــوسمي، ف ــائلي أو العرضــي أو الم ــت أو الع ــل المؤق ــهن العم يمت

لاجتماعيــة العامــة ليــشمل عمــال القطــاع غــير الرسمــي مــن شــأنه ســد جــزء مــن الفجــوة بــين   ا
  .)٣٤(الجنسين في المناطق الريفية

وقد شهدت السنوات الأخيرة إقرارا متزايدا بأن تصميم الحماية الاجتماعية ينبغـي أن               - ٤٤
تماعية لتشمل الجميـع    يكون مراعيا للاعتبارات الجنسانية وأنه ينبغي توسيع نطاق الحماية الاج         

والحدّ الأدنى مـن الحمايـة الاجتماعيـة يتـضمن مجموعـة أساسـية مـن        . بطريقة منسجمة ومنسقة  
الحقوق والخدمات والمرافق الاجتماعيـة الـتي ينبغـي لكافـة الأشـخاص التمتـع بهـا، بمـا في ذلـك                      

 وينبغـي   .)٣٥(حصول الجميع على الرعاية الصحية الأساسية وعلى حد أدنى مـن تـأمين الـدخل              
للحكومات الوطنية الاضطلاع بدور قيادي في تطوير المؤسسات ذات الصلة، مثل الوكـالات              

ــة    ــة الاجتماعي ــسيق قطــاع الحماي ــة بتن ــشريعات    . المعني ــسياسات والت ــضروري وضــع ال ومــن ال
لكفالة المساءلة، وبالأخص فيما يتعلق بحقوق واستحقاقات ومسؤوليات الأشـخاص، ومعـايير            

وعــلاوة علــى ذلــك، بينــت دراســات عــدة . ل علــى الاســتحقاقات المكفولــةاســتحقاق الحــصو
إمكانية كفالة حد أدنى من الحماية الاجتماعية وناقشت مـصادر التمويـل المحتملـة، مثـل إعـادة                  

  .)٣٦(تخصيص النفقات والإصلاح الضريبي والاستفادة من موارد التنمية الدولية
دنى للحمايـة الاجتماعيـة في العديـد مـن البلـدان            وأُحرز تقدم كبير نحـو تنفيـذ الحـد الأ           - ٤٥

ــة ــن        . النامي ــين م ــه ملاي ــدخل، واســتفاد من ــدان المتوســطة ال ــدم أســرع في البل ــذا التق وكــان ه
فهناك في الهند مثلا قانون المهاتما غاندي الوطني لـضمان          . الأشخاص بمن فيهم النساء الريفيات    

 يـوم عمـل في الـسنة للأسـر          ١٠٠ج يضمن   ، الذي ينص على برنام    ٢٠٠٥العمالة الريفية لعام    
ة الـتي لا تتطلـب مهـارات، مـع تخـصيص            ــ ــام بالأعمال اليدوي  ــي القي ــب ف ــي ترغ ــة الت ــالمعيشي
وتمــول هــذا البرنــامج، الــذي أدرج في . )٣٧( في المائــة مــن مجمــوع أيــام العمـل للنــساء ٣٣نـسبة  

__________ 
  )٣٣(  World Survey on the Role of Women in Development.  
  )٣٤(  Gender in Agriculture Sourcebook.  
 .www.ilo.org/public/english/protection/spfag/index.htmانظر   )٣٥(  

  )٣٦(  International Labour Organization, Social Protection Floor for a Fair and Inclusive Globalization 

(Geneva, International Labour Office, 2011).  
الأبعـاد  :  الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والـصندوق الـدولي للتنميـة الزراعيـة ومكتـب العمـل الـدولي                  منظمة  )٣٧(  

  الحالة والاتجاهـات والثغـرات     ‐ مسارات مختلفة للخروج من دائرة الفقر     : الجنسانية للعمالة الزراعية والريفية   
 ).٢٠١٠روما، (
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ات وتنفـذه وزارة التنميـة الريفيـة        ، الحكومة المركزية وحكومات الولاي    )٣٨(٢٠٠٥دستور عام   
  .)٣٩(مع الجهات الفاعلة على مستوى الدولة وعلى المستوى المحلي

ومن المهم أيضا تحسين إمكانية الوصول إلى المعلومات والتكنولوجيـات لـتمكين المـرأة        - ٤٦
. الريفيــة ويمكــن تحقيقــه عــن طريــق إشــراك المزارعــات في أعمــال البحــث والتطــوير والإرشــاد  

راعاة المنظور الجنساني حقيقة، يجب أن يعمـل كـل مـن المؤسـسات العلميـة والبـاحثين علـى                    ولم
ويجـب أيـضا    . نحو وثيق مع السكان المستهدفين من مستخدمي التكنولوجيا لتطويرها ونـشرها          

إشراك المرأة بشكل استباقي في المؤسسات المعنية بالبحث والإرشـاد في المجـال الزراعـي، مـثلا،                 
ــادة عــدد .  المرشــدات الزراعيــات والمرشــدون الزراعيــون الــذين يراعــون المنظــور الجنــساني   بزي

 في المائة فقط من خدمات الإرشاد الزراعـي تتوجـه إلى   ٥ويتجلى من البيانات الحالية أن نسبة    
 في المائـة مـن العـاملين في مجـال الإرشـاد الزراعـي في                ١٥ة الريفية وأن النساء يمثلن أقل من        أالمر

وعمل برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في توغـو لتعزيـز تمثيـل النـساء ضـمن مـوظفي                     . )٤٠(العالم
وتقــدم هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة دعمــا لــوزارة الزراعــة في روانــدا مــن أجــل تغــيير . الإرشــاد

  .أساليبها لتقديم الإرشاد الزراعي
  

  دور المؤسسات الريفية  -خامسا  
تمثـل المـزارعين وأصـحاب المـشاريع في المنـاطق الريفيـة             تشمل المؤسـسات الريفيـة الـتي          - ٤٧

طائفة عريضة من منظمات المـزارعين والمنـتجين والتعاونيـات والجماعـات النـسائية وغـير ذلـك             
من المنظمات القائمة علـى العـضوية، فـضلا عـن الجهـات العموميـة والخاصـة والمختلطـة المعنيـة            

ات التجاريـة ومنظمـات التمويـل       ــ ــي والرابط ـ ــلزراعاد ا ـ ــر الإرش ـ ــات مثـل دوائ   ــم الخدم ـبتقدي
  .البالغ الصغر

  
  منظمات المزارعين والمنتجين    

منظمات المـزارعين والمنـتجين هـي منظمـات ريفيـة غـير حكوميـة مـستقلة قائمـة علـى                     - ٤٨
العضوية لصغار الملاك العاملين لحـسابهم ومزارعـي الأسـر والرعـاة وصـيادي الأسمـاك الحـرفيين                  

__________ 
المـساواة بـين الجنـسين والحـد        : ؛ موجز السياسات  “ن العمالة سياسات ضما ”برنامج الأمم المتحدة الإنمائي،       )٣٨(  

 ).٢٠١٠أبريل /نيسان (٢ العدد ،“من الفقر

 سـد الفجـوة بـين    ‐دور المـرأة في الزراعـة       : حالـة الأغذيـة والزراعـة     منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة           )٣٩(  
انظـر  . جتماعيـة مـن أجـل عولمـة عادلـة         الحـد الأدنى للحمايـة الا     ؛  )٢٠١١ رومـا، (،  الجنسين من أجل التنمية   

 ).http://nrega.nic.in(أيضا الموقع الشبكي للقانون الوطني لضمان العمالة الريفية 

ن والتنميـة   ـــن الجنـسي  ـ ــاواة بي ــأن المـس  ــة عمل الفـاو بـش     ــخط”ة،  ــة والزراع ـــدة للأغذي ــة الأمم المتح  ــــمنظم  )٤٠(  
 ).٢٠٠٣روما،  (“)٢٠٠٧-٢٠٠٢(
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وهـي  . خاص الذين لا يملكـون أراض وأصـحاب المـشاريع الـصغيرة والـسكان الأصـليين                والأش
. منظمات مختلطة العضوية تـضم نـساء ورجـالا، ولكـن هنـاك أيـضا منظمـات مخصـصة للنـساء            

وهي تتراوح بين الجماعات النسائية الرسمية التي تشملها التـشريعات الوطنيـة، مثـل التعاونيـات             
ويستطيع المزارعون، مـن خـلال      . )٤١(عات ورابطات المساعدة الذاتية   ونقابات المزارعين، وجما  

تنظيم أنفسهم، تعزيز دورهم السياسي عن طريق الدعوة، وتحقيق وفـورات الحجـم والحـصول               
  .على مزيد من الفرص في الأسواق من خلال زيادة قدرتهم على التفاوض

المائـة مـن أعـضاء منظمـات         في   ٥٠ و ٣٠تـراوح بـين     تورغم أن النساء قد يمثلن نـسبة          - ٤٩
ــاقص هــذا التمثيــل       ــة، ويتن ــا في المناصــب القيادي ــيلا ناقــصا عموم ــإنهن ممــثلات تمث المــزارعين، ف

ففــي رابطــة . بالانتقــال مــن الــصعيد المحلــي إلى صــعيد المقاطعــات والــصعيدين الــوطني والــدولي 
ظمـات وطنيـة،     من ١٠ منظمـات مختلطـة العـضوية مـن بـين            ٩المزارعين الآسيويين مـثلا، هنـاك       

ويوجـد في بعـض المنظمـات المختلطـة العـضوية           . )٤٢(ولكن لا توجد امرأة علـى رأس أي منـها         
ـــف ــســرع مخــصـ ـــاء بإمكانهـــص للن ـــن استخدامـ ـــه كمنــ ـــبر للتفـ ـــض داخواـ ـــل المنظمـ ــع ــ ة وم

  .الشركاء الخارجيين
 المنظمـات الرسميـة في      ويمكن أن يساهم كل من الثقافـة التنظيميـة والنظـام الـداخلي في               - ٥٠

ومن شأن مراعـاة المنظـور الجنـساني في المؤسـسات، عـن طريـق تحـسين أسـاليب                   . تهميش المرأة 
العمل والثقافة المؤسسية والتـصدي للقوالـب النمطيـة الجنـسانية، أن يزيـد قـدرتها علـى معالجـة                    

  .القضايا المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في وضع التشريعات والسياسات
ويوجــد عــدد مــن الممارســات الجيــدة لتعزيــز دور المــرأة وإسمــاع صــوتها في منظمــات      - ٥١

وتولت مؤسسة تنظيم المرأة من أجل التغيير في الزراعـة والمـوارد الطبيعيـة، بالتعـاون                . المزارعين
 مع الصندوق الدولي للتنمية الزراعية، قيادة برنامج المهارات القياديـة للمـرأة الريفيـة في الفلـبين           
ــادة اســتجابة الــسياسات والــبرامج والمؤســسات      ــادات النــسائية وزي ــدعم للقي ونيبــال لتقــديم ال

وأطلق الاتحاد الوطني لمنظمـات المـزارعين في        . الوطنية لاحتياجات المرأة الريفية المنتجة والعاملة     
 مــن منظمــات المــزارعين المختلطــة العــضوية، سلــسلة مــن ٢٨الفلــبين، وهــو اتحــاد وطــني يــضم 

ــى        الح ــساء عل ــادة رجــالا ون ــساني مــن جانــب الق ــاة المنظــور الجن ــشأن مراع لقــات الدراســية ب
__________ 

  )٤١(  “SARD and farmers’ organizations”, Sustainable Agriculture and Rural Development (SARD) Policy 
Brief, No. 12 (2007). 

  )٤٢(  Esther Penunia, “The role of farmers’ organizations in empowering and promoting the leadership of 

rural women” (EGM/RW/2011/EP.12), expert paper prepared for the Expert Group Meeting on 

Enabling Rural Women’s Economic Empowerment: Institutions, Opportunities and Participation, Accra, 

20-23 September 2011.  
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وساهمت الاستراتيجية المزدوجة للتوعية والتـدريب علـى        . المستويات المحلي والإقليمي والوطني   
واعتُمدت سياسات ومبـادئ    . القيادة في تشكيل وتعزيز اللجان النسائية في المنظمات الأعضاء        

نية ومناهضة للتحرش الجنسي بغية مراعـاة المنظـور الجنـساني في عمـل منظمـات             توجيهية جنسا 
 في المائـة في جميـع       ٣٠وهناك سياسـة للعمـل الإيجـابي تـنص علـى تمثيـل المـرأة بنـسبة                  . المزارعين

  .أنشطة المشاريع
، تــولى الــصندوق ٢٠١٠وفي ســياق منتــدى المــزارعين الــذي يعقــد كــل ســنتين لعــام     - ٥٢

يـة الزراعيـة رعايـة جلـسة خاصـة بـشأن النـهوض بالقيـادات النـسائية في منظمـات                     الدولي للتنم 
واتفق المشاركون علـى وضـع عـدد مـن الاسـتراتيجيات لتـشجيع              . المزارعين والمنتجين الريفيين  

مشاركة القيادات النسائية في عمليات رسـم الـسياسات علـى الـصعيدين الـوطني والعـالمي وفي                  
ومـن تلـك الاسـتراتيجيات حـصة        . نحة وسائر منظمات تقديم المعونة    المشاورات مع الجهات الما   

في جميـع أنـشطة المـشاريع    )  في المائة مع مرور الوقت    ٥٠لبلوغ نسبة   ( في المائة    ٣٠لا تقل عن    
ــدرة منظمــات          ــادة ق ــة لزي ــوارد مالي ــزارعين، وإتاحــة م ــع منظمــات الم ــتي تعمــل م ــبرامج ال وال

  .انيةالمزارعين على معالجة القضايا الجنس
  

  التعاونيات    
التعاونيات هي منظمات ومؤسسات قائمة على العضوية يجمع فيهـا الأفـراد مـواردهم       - ٥٣

. لبلــوغ أهــداف اقتــصادية واجتماعيــة وبيئيــة كالحــد مــن الفقــر والعمالــة المنتجــة وتمكــين المــرأة
اد وينطــوي شــكل العــضوية في التعاونيــات علــى إمكانيــات لــتمكين الفقــراء عــن طريــق اعتم ــ  

ويقـدر أن التعاونيـات تـضم حـوالي بليـون           . المجتمعات المحلية على نفـسها والتعـاون والتماسـك        
حـسب إحـصاءات    ( مليـون فرصـة عمـل        ١٠٠، وتـوفر أكثـر مـن        )٤٣(عضو على صـعيد العـالم     

  .)٤٤( في المائة من الإنتاج الزراعي٥٠وتقوم بتسويق نسبة ) ٢٠٠٩ عام
ة الريفيـة بتـسويق المنتجـات الزراعيـة وتحـسين سـبل             وتؤدي التعاونيـات دورا في التنمي ـ       - ٥٤

وصول المزارعين إلى الأسواق في المناطق التي يعاني فيهـا القطـاع الخـاص مـن الـضعف أو عـدم                     
وتتبـع بعـض التعاونيـات    . )٤٥(القدرة على تلبية احتياجات المزارعين من القروض أو المدخلات        

اق الأسـواق وضـمان دخـل المـزارعين في ضـوء      الزراعية نهج التجارة العادلة كـأداة لتوسـيع نط ـ     

__________ 
 .www.ica.coop: انظر الموقع الشبكي  )٤٣(  

  )٤٤(  )“Cooperatives and rural employment”, ILO COOP Fact sheet, No. 1 (2007. 

 .A/66/136 و Corr.1 و A/64/132انظر الوثائق   )٤٥(  
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ــة     ــب أســعار الأغذي ــة وتقل ــسة العالمي ــد المناف ــشاركة   . )٤٦(تزاي ــدت م ــة الأخــيرة، تزاي وفي الآون
ــة في تمويــل الزراعــة  ــا، تقــوم    . التعاونيــات الزراعي ــا ومــصر وكيني وفي بعــض البلــدان، مثــل غان

ويـوفر  . ت الادخـار وتقـديم القـروض      التعاونيات الزراعيـة بتنويـع نـشاطاتها بالانتقـال إلى مجـالا           
ي البرازيــل، ـــــف) Sicredi(ة ــــا، مثــل نظــام القــروض التعاونيــة أيــضـــــات الماليـــــض التعاونيــــبع

ادة في التكــاليف الــصحية ـــــمنتجــات للتــأمين الــصحي، وتحــد بــذلك مــن تعــرض أعــضائها للزي
  .)٤٧(والصدمات الاقتصادية

ــات الزراع   - ٥٥ ــساء     وتنطــوي التعاوني ــصادي للن ــالتمكين الاقت ــهوض ب ــة الن ــى إمكاني ــة عل ي
الريفيات بوسائل منـها توحيـد صـفوفهن للتغلـب علـى القيـود عـن طريـق الاضـطلاع بأنـشطة                      

. ويـستفدن بـشكل كـبير مـن تجميـع المـوارد وتبـادل المعلومـات والمعـارف               . تجارية أو اقتـصادية   
المثال، تيـسر الاسـتقلال الاقتـصادي       فالتعاونيات المخصصة للمرأة في جنوب آسيا، على سبيل         

للمرأة وتحسن مكانتها الاجتماعية من خلال المشاركة الفعليـة في الأعمـال التجاريـة والتعـرف                
وفي جيبــوتي، تزايــد تنظــيم المزارعــات في . علــى الخــبرات الإداريــة وأشــكال التــدريب الأخــرى

هنـاك  (للتعاونيـات الزراعيـة     وقدمت وزارة الزراعـة الـدعم       . تعاونيات خلال السنوات الأخيرة   
ومـشاركة النـساء في لجـان الإدارة تمكنـهن مـن            ).  امرأة ٥ ٠٠٠ تعاونية، تضم نحو     ٢٥حوالي  
اد والتنميــة في ــوقامــت وزارة الاقتــص. نـــــاذ القــرارات في مناطقهــــي عمليــة اتخــــة فــالمــشارك
ية للمـساعدة، بتقـديم الـدعم        ليشتي، بدعم من منظمة العمل الدولية والوكالة الأيرلند        - تيمور

ة من الأنشطة تشمل الحرف اليدويـة والبـستنة   ـة عريض في لتعاونيات النساء في طائ    ــالتقني والمال 
  .وإنتاج البن

ومــع ذلــك، مــا زال المــستوى العــام لمــشاركة المــرأة في التعاونيــات الزراعيــة منخفــضا     - ٥٦
وفي العديــد مــن البلــدان   . د الثقافيــةبــسبب الافتقــار إلى المــوارد والمعلومــات وبــسبب القيــو     

 في المائـة    ١٠,٥  و ٢الآسيوية، لا تمثل النساء في التعاونيات الزراعية سـوى نـسبة تتـراوح بـين                
وفي مــسعى لتعزيــز القيــادة النــسائية في التعاونيــات الريفيــة، قامــت  . )٤٨(مــن مجمــوع الأعــضاء

  .اليابان بتعديل معايير تعيين الإناث في مجالس الإدارة
  

__________ 
 .United Nations, “The cooperative advantage”, “DESA News”, vol. 11, No. 11 (November 2007(: انظر  )٤٦(  

  )٤٧(  A/64/132.  

 .المرجع نفسه  )٤٨(  
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  المنظمات النسائية    
تؤدي المنظمات النـسائية في العديـد مـن البلـدان دورا في كـسب التأييـد لمـصالح المـرأة                       - ٥٧

وتمثــل المؤســسة الاستــشارية للمــرأة . الريفيــة ومــشاركتها في سياســات وبــرامج التنميــة الريفيــة
ة الأطـراف الفاعلـة في      الريفية في فنلندا مصالح المـرأة الريفيـة في لجنـة الـسياسات الريفيـة وشـبك                

، وهــي ETNAوتمثــل رابطــة . التنميــة الريفيــة، وتــشارك في لجنــة رصــد برنــامج التنميــة الريفيــة 
جمعية للنساء الريفيات المشتغلات بالأعمـال الحـرة في إسـتونيا، المـرأة الريفيـة في إعـداد ورصـد              

ل مباشـرة الأعمـال الحـرة       خطة التنمية الريفية في إستونيا وتقدم الدعم في بناء القـدرات في مجـا             
ــة  ــة     . وتطــوير مهــارات العمال ــوزارة الاتحادي ــا مــع ال ــات في ألماني ــساء الريفي ــة الن وتتعــاون جمعي

لــشؤون الأســرة وكبــار الــسن والنــساء والــشباب في مــشاريع عديــدة ترمــي إلى تعزيــز ظــروف 
المزارعــات أمــا اتحــاد . عمــل النــساء وتكــوين شــبكات تواصُــل بــين النــساء في المنــاطق الريفيــة  

السويسريات فيعمل على رفع مستوى الوعي بالقضايا السياسية، ويركز اتحاد المرأة الريفيـة في              
  .أوكرانيا على أمور منها ضمان إمكانية اللجوء إلى القضاء

 لمعالجـــة القـــضايا ذات الـــصلة )٤٩(وللنـــساء الريفيـــات في كينيـــا أفرقـــة مراقبـــة منظمـــة  - ٥٨
والأراضي مثل عـدم تقـديم المـساعدة مـن المـسؤولين المحلـيين وتنـاقض                بالحقوق المتعلقة بالملكية    

وقامت هذه الأفرقة بتحديد القيود الرئيسية التي تواجهها النـساء في مجتمعـاتهن        . النظم القانونية 
ــة القــضائية والــشرطة      ــة والهيئ ــسية مثــل الإدارات المحلي ــة الرئي ــد الأطــراف المعني ــة؛ وبتحدي المحلي

لأراضي؛ وبتوثيـق انتـهاكات حـق المـرأة في الأراضـي؛ وشـاركت في حـوار        ومحاكم منازعات ا 
  .مع الأطراف المعنية أدى إلى مشاركة النساء في عمليات اتخاذ القرارات

  
  المؤسسات المالية    

تـــشكل إمكانيـــة حـــصول المـــرأة علـــى جميـــع الخـــدمات الماليـــة، مـــن ادخـــار وتـــأمين    - ٥٩
وتتــولى تقــديم . ها الاقتــصادي وأســباب معيــشتهاوتحــويلات وقــروض، عنــصرا أساســيا لتمكينــ

الخدمات المالية الريفية طائفة من المؤسسات بمـا فيهـا المـصارف التجاريـة والمـصارف المملوكـة                  
مثــل التعاونيــات الماليــة الريفيــة والاتحــادات (للدولــة والمؤســسات الماليــة القائمــة علــى العــضوية 

ــة ــصغر  ) الائتماني ــالغ ال ــل الب ــة والمنظمــات    ومؤســسات التموي ــة المتكامل ــة الريفي ــرامج التنمي  وب
  .)٥٠(المتعددة القطاعات

__________ 
  )٤٩(  Groots Kenya, “Taking actions: grassroots women leading to curb asset stripping, property and land 

disinheritance” (1 July 2008).  
 .الكتاب المرجعي للقضايا الجنسانية في الزراعة  )٥٠(  
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ــبيرة           - ٦٠ ــة ك ــبرز بدرج ــة ي ــة للخــدمات المالي ــات المقدم ــلاه في الجه ــذكور أع ــوع الم والتن
لمعنيــة بتقــديم الخــدمات اوبعــض الجهــات . مــستويات إنجــاز مختلفــة فيمــا يتعلــق بــتمكين المــرأة  

أو علــى وجــه الحــصر، بينمــا يبــدي الــبعض الآخــر، لا ســيما   تــستهدف المــرأة في المقــام الأول 
وفي الواقــع، . الجهــات الرسميــة المقدمــة للتمويــل، مــشاركة غــير كافيــة في تــوفير المــوارد للنــساء 

تشكل النساء، كفئة من المستخدمين تقدم لهـا خـدمات ماليـة غـير كافيـة، سـوقا ناقـصة النمـو                     
لكــي يجعــل مقــدمو الخــدمات الماليــة في الريــف   و. تنطــوي علــى أربــاح محتملــة للقطــاع المــالي  

نظمهم تلبي جميع احتياجات النساء، لا بد من إيجاد ثقافة مؤسسية مراعيـة للمنظـور الجنـساني                 
وكفالة إدماج مراعاة المنظور الجنساني في جميع التفـاعلات مـع العمـلاء وتـوفير تـدريب مـراع                   

  .)٥١(للمنظور الجنساني للموظفين
ت الأخيرة، تم تكثيف الجهود الراميـة إلى التـصدي لفـشل النظـام المـالي                وخلال السنوا   - ٦١

ــساء     ــيهم الن وكــان مــن بــين أشــكال   . الرسمــي في تقــديم الخــدمات للفقــراء والمحــرومين، بمــن ف
التصدي الرئيسية لفشل النظام المالي الرسمي زيـادة خـدمات التمويـل البـالغ الـصغر الـتي تهـدف              

ع بحيث تحد من الفقر علـى أسـاس مـستدام ماليـا     ــى نطاق واســة علـــات الماليــإلى تقديم الخدم  
، أي إقـراض    “إقـراض الفقـراء   ”وتشمل هذه الخدمات سلسلة تنطلـق مـن         . بل ويعود بالفائدة  

ذي يركـز علـى   ـ ــ ال“ةــ ــم الماليـ ــالنظ”ى ـــ ــم علـ ــج القائ ـ ــى النه ـ ــي إل ــراء، وتنته ــوم للفق ــمدع
  .)٥٢(الاستدامة المالية

ي استهداف النساء فـرادى     ـــاح ف ـــلال النج ــن خ ــر، م ـــغ الصغ ــم التمويل البال  ــوساه  - ٦٢
أو جماعات، في تحسين أسباب المعيشة والمساعدة في تطـوير المهـارات لتنظـيم المـشاريع وتعزيـز                  

الغ غــير أن هنــاك اعترافــا متزايــدا بــأن التمويــل الب ــ . مــشاركتهن في حوكمــة مجتمعــاتهن المحليــة 
ولـئن كانـت ثمـة أدلـة كـثيرة تـدل       . الصغر لا يشكل حلا لجميع التحديات التي تواجهها المـرأة         

على وجود أثر إيجابي في الحد من تقلبات الدخل، فقد أدى الـسعي المتزايـد إلى تحقيـق أهـداف         
الاستدامة المالية إلى إهمال الأشخاص الذين يعيشون في فقر مدقع مـن جانـب نـسبة كـبيرة مـن       

ــن           من ــر م ــة أكث ــرأة الريفي ــى الم ــؤثر عل ــك أن ي ــن شــأن ذل ــصغر، وم ــالغ ال ــل الب ظمــات التموي
وإضافة إلى ذلك، تحول العديد من مؤسسات التمويـل البـالغ الـصغر، مـع الوقـت،                 . )٥٣(غيرها

إلى كيانات تجاريـة منظمـة؛ ولـذلك انخفـضت نـسبة العمـيلات وتحـول الإقـراض الجمـاعي إلى                     
  .)٥٤(إقراض فردي

__________ 
 .المرجع نفسه  )٥١(  

 .المرجع نفسه  )٥٢(  

 .الدراسة الاستقصائية العالمية عن دور المرأة في التنمية  )٥٣(  

  )٥٤(  Women’s World Banking, “Stemming the tide of mission drift: microfinance transformations and the 
)double bottom line”, WWB focus note (New York, 2008.  
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  ت المجتمعية الأخرىالمنظما    
مجموعات المساعدة الذاتية هي مؤسسات تطوعيـة تهـدف إلى حـل المـشاكل الـشائعة،                   - ٦٣

ويـساعد الانتمـاء إلى     . مثل تلك المتعلقة بإمكانيـة الحـصول علـى خـدمات الادخـار والإقـراض              
في هذه المجموعات على بنـاء التـضامن والاعتـداد بـالنفس وينطـوي علـى إمكانيـة تمكـين المـرأة                      

ومن شأنه أيضا زيادة خبرتها في القـضايا المتعلقـة باتخـاذ            . طلباتها للموارد الاقتصادية والإنتاجية   
وتهدف رابطة النساء العاملات لحسابهن الخاص، وهي نقابة مـسجلة تـضم            . القرارات والقيادة 

كاملـة،   امرأة في الهند، إلى تحسين دخل المرأة وأمنها الغـذائي عـن طريـق العمالـة ال                ٨٠٠ ٠٠٠
  .وإلى تعزيز قدرة المرأة على المشاركة في الهيئات المعنية برسم السياسات

وأنــشئت رابطــات لاســتخدام الميــاه في العديــد مــن البلــدان تلبيــة للطلــب المتزايــد علــى   - ٦٤
ويعد إشـراك مـستخدمي الميـاه في إدارة نظـم الـري وتـشغيلها أمـرا بـالغ الأهميـة لتحقيـق                . المياه

ــن الكف ــ  ــد م ــاه  مزي ــري وتحــسين إدارة المي ــرأة في رابطــات   . اءة في نظــم ال ــشاركة الم ــد أن م بي
استخدام المياه في العديد من البلدان أقل بكثير من مشاركة الرجل، بسبب الافتراضـات بـشأن        
دور المــرأة في الــري وتقييــد العــضوية علــى مــلاك الأراضــي وتــردد النــساء في المــشاركة في          

وتم تحقيق مشاركة أكـبر للمـرأة في البلـدان والمنـاطق الـتي              .  الرجال المنظمات التي يهيمن عليها   
ن السكان بدور المرأة، أو تخصيص الأراضي علـى قـدم المـساواة             ـــر م ــراف أكب ــيوجد فيها اعت  

أو السماح بأشكال أخرى من حيازة الأراضي إلى جانـب الملكيـة، وتخـصيص حـصة لعـضوية                   
  .)٥٥( وتدريب النساء على الأنشطة المدرة للدخلالمرأة في رابطات استخدام المياه،

  
  الخلاصة والتوصيات  - سادسا 

في ســياق الأزمــات العالميــة الأخــيرة، أثــار دور الزراعــة والتنميــة الريفيــة اهتمامــا      - ٦٥
ــة       . متجــددا ــة العام ــستوى للجمعي ــع الم ــام الرفي ــاع الع ــة للاجتم ــة الختامي ــضمن الوثيق وتت

 )٥٧(٢٠٢٠-٢٠١١ لــصالح أقــل البلــدان نمــواً للعقــد  وبرنــامج العمــل)٥٦(٢٠١٠ لعــام
ن عناصـر حاسمـة في مجـال تعزيـز          ـ ــن باعتباره ــات ومشاركته ــزاما بتشجيع تمكين الريفي   ـالت

  .التنمية الزراعية والريفية والأمن الغذائي

__________ 
 .الكتاب المرجعي للقضايا الجنسانية في الزراعة  )٥٥(  

 .٦٥/١انظر قرار الجمعية العامة   )٥٦(  

 ٢٠١١مــايو / أيــار١٣‐٩لمتحــدة الرابــع المعــني بأقــل البلــدان نمــوا، إســطنبول، تركيــا،   تقريــر مــؤتمر الأمــم ا  )٥٧(  
 .، الفصل الثانيE.11.II.A.1منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع 
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وعلى الرغم من وضع مجموعة ضخمة من الأعمال القانونية والمتعلقة بالسياسات             - ٦٦
 المرأة كعنصر تغيير في مجال الاقتصاد الريفي وكعنـصر رئيـسي في إنتـاج غـذاء                 لمعالجة دور 

ومـا زالـت نـساء الريـف، بمـن فـيهن نـساء              . العالم، ما زالت هناك ثغرات كبيرة في التنفيـذ        
الــشعوب الأصــلية، ممــثلات تمثــيلا ناقــصا في المؤســسات الريفيــة النظاميــة وغــير النظاميــة     

 في الخدمة المدنية أو موظفات خدمات أو كأعـضاء في           كمسؤولات منتخبات أو موظفات   
ولا تؤخـــذ معـــارف المـــرأة وخبرتهـــا . منظمـــات المـــزارعين أو منظمـــات المجتمعـــات المحليـــة

ــوارد       ــسياسات وتخــصيص الم ــار بــشكل كــاف حــتى الآن في رســم ال ومــساهمتها في الاعتب
  .والبرامج في جميع مجالات التنمية المستدامة

ــضي الحوكم ــ  - ٦٧ ــة      وتقت ــات الفاعل ــع الجه ــوم جمي ــساني أن تق ــور الجن ــة للمنظ ة المراعي
. المؤسسية بإدراج منظـور جنـساني في عمليـة رسـم الـسياسات والتنفيـذ وتـوفير الخـدمات                  

وللحكومات على الصعيدين الوطني والمحلـي مـسؤولية في تحـسين أسـباب المعيـشة وتمكـين                 
حــة مــوارد ماليــة وبــشرية كافيــة،  المــرأة، وخاصــة عــن طريــق تعزيــز آليــات المــساءلة، وإتا 

ويجب أيضا . وضمان توفير الخدمات العامة بشكل ملائم لكي تستفيد منها جميع الريفيات
إيلاء اهتمام خاص لكفالة تنفيذ القوانين والسياسات بما يتماشى مع أهـداف المـساواة بـين        

لمدنية وموظفي ومن المهم أيضا تنمية قدرات راسمي السياسات وموظفي الخدمة ا. الجنسين
  .الخدمات، نساء ورجالا، لكي يتمكنوا من الاستجابة بفعالية لقضايا المساواة بين الجنسين

وتشكل زيادة مشاركة المرأة في المؤسسات عنصرا أساسيا في استجابة المؤسسات             - ٦٨
لأولويـات المـرأة واحتياجاتهـا؛ وفي صـياغة الـسياسات والـبرامج؛ وفي تحديـد طريقـة تقــديم         

وتمثل النهج القائمة علـى المـشاركة والمـشاورات مـع الجهـات المعنيـة بعـضا مـن                   . دماتالخ
الوسائل التي تكفل إسهام المرأة في وضع السياسات والقواعد التي تحكـم تقـديم الخـدمات                

ومــن خــلال المــشاركة في المنظمــات الريفيــة والنــسائية، تعــبر . وملاحظاتهــا في هــذا الــصدد
واهتماماتهـا؛ وتطلـب المعلومـات عـن الماليـة العامـة؛ وتـدعو إلى إدخـال           المرأة عن أولوياتهـا     

  .التغييرات على السياسات والخدمات
وفيما يتعلق بالمجالات التالية، قد تود لجنة وضـع المـرأة أن تـدعو جميـع الحكومـات          - ٦٩

  :وسائر الأطراف المعنية إلى القيام بما يلي
  

  المؤسسات المراعية للمنظور الجنساني    
إدماج منظـور جنـساني في جميـع عمليـات الحوكمـة الريفيـة بمـا فيهـا رسـم                      )أ(  

  السياسات والإدارة العامة وتقديم الخدمات؛
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مراجعة أو تنقيح أو تعديل أو إلغاء جميع القوانين والسياسات التي تنطوي   )ب(  
  على تمييز ضد المرأة؛

المـستويات العليـا في     كفالة وجود وحدات فعالـة للقـضايا الجنـسانية علـى              )ج(  
الوزارات المختصة، مثل وزارات الزراعة ودعمها بميزانيـات كافيـة وتمكينـها مـن الـسلطة                
اللازمة لتكفل مراعاة السياسات والبرامج كلها للمنظور الجنساني واستجابتها لأولويـات           

  واحتياجات المرأة والرجل في المناطق الريفية؛
يين ومقــدمي الخــدمات علــى اســتعمال    تنميــة قــدرات المــوظفين الحكــوم     )د(  

  الآليات والأدوات المتاحة لوضع سياسات وبرامج وخدمات مراعية للمنظور الجنساني؛
تخصيص موارد مالية كافية للـوزارات المختـصة والحكومـات المحليـة لتلبيـة             )هـ(  

والتحليـل  احتياجات المرأة الريفية، بوسائل منها تطبيق الميزنـة المراعيـة للمنظـور الجنـساني               
  الجنساني في عمليات التخطيط والميزنة؛

وضع برامج لتوعية الريفيـات بحقـوقهن ومـسؤوليات الحكومـات الوطنيـة               )و(  
  والمحلية، بغية تمكينهن من مساءلة جميع الجهات المكلفة بالمهام؛

مثل بطاقات الهوية (إتاحة إمكانية الحصول مجانا على وثائق هوية شخصية   )ز(  
لجميع النساء والرجـال الـريفيين حـتى يُعتـرف بهـم            ) رقام الضمان الاجتماعي  الشخصية وأ 

ــة للحــصول علــى       ــاح لهــم فــرص متكافئ ــة وتت كمــواطنين يتمتعــون بكامــل حقــوق المواطن
  الأصول المنتجة والخدمات؛

سن التشريعات والأطـر التنظيميـة المناسـبة لكفالـة تمتـع المنظمـات الريفيـة                  )ح(  
   مستقل، مع توفير حوافز خاصة للريفيات على تنظيم أنفسهن؛بحق وحرية العمل بشكل

  توفير الخدمات    
اتباع نهج الحد الأدنى للحماية الاجتماعية من منظور جنساني لكي يتسنى             )ط(  

توفير الحماية الاجتماعيـة الأساسـية للجميـع، واتخـاذ تـدابير لـضمان الـدعم المـالي الطويـل                    
   الأساسية في المناطق الريفية؛الأجل لخدمات الحماية الاجتماعية

إنــشاء آليــات تهــدف إلى تمكــين المنظمــات الريفيــة والنــسائية مــن مــساءلة     )ي(  
الجهات العامة والخاصـة المقدمـة للخـدمات عـن إمكانيـة الحـصول علـى الخـدمات المقدمـة                    

  للنساء والرجال في المناطق الريفية ونوعيتها وتكلفتها؛
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ت في مجـال الإرشـاد الزراعـي وتـوفير التـدريب            زيادة عدد النساء العـاملا      )ك(  
  على القضايا الجنسانية للعاملين في هذا المجال رجالا ونساء؛

  
  المشاركة والقيادة    

ــرارات       )ل(   ــسية لاتخــاذ الق ــات الرئي ــة في العملي ــرأة الريفي ضــمان مــشاركة الم
  ة؛واعتماد الميزانيات على جميع المستويات الحكومية وفي المؤسسات الريفي

اعتماد تدابير خاصة مؤقتة، بما في ذلك تحديد حصص، لتحسين مـشاركة              )م(  
  المرأة في الحكومات الوطنية والمحلية ومنظمات المزارعين والتعاونيات؛

وضــع عمليــة متــسمة بالإنــصاف والــشفافية لإدمــاج النــساء في المناصــب     )ن(  
ق منها تحديد أهداف وجـداول      ــرائر المنظمات، بط  ــي منظمات المزارعين وسائ   ــة ف ـــالقيادي

  زمنية ملموسة؛
ــساء       )س(   ــزارعين المخصــصة للن ــسائية في منظمــات الم ــادات الن اســتهداف القي

والمختلطــة العــضوية مــن أجــل المــشاركة في تخطــيط وتنفيــذ الــسياسات والــبرامج الريفيــة،  
مثـل تـوفير    (رأة  ة اللوجـستيات المناسـبة للم ـ     ـــاء، وإتاح ــاورات مخصصة للنس  ــراء مش ــوإج

  ؛)مرافق الحضانة
دعم المجموعات الريفية والنسائية الريفية في تعبئة الموارد والـدعوة وتنميـة        )ع(  

  القدرات بهدف وضع عمليات تشاركية فعالة على الصعيد المحلي؛
ــراف        )ف(   ــا في الاعت ــة ودعمه ــين مختلــف الجهــات المعني ــشراكات ب ــشجيع ال ت

  ولوياتها وتلبيتها على نحو شامل؛باحتياجات المرأة الريفية وأ
  

  البيانات    
تعزيز قدرات المكاتب الإحصائية الوطنية على القيام بشكل منهجي بجمع           )ص(  

ــة ومــصنفة حــسب نــوع الجــنس والعمــر والمنطقــة           ــات قابلــة للمقارن ــل ونــشر بيان وتحلي
ائية للأسـر  الحضرية، بما في ذلـك البيانـات الـتي يـتم جمعهـا في الدراسـات الاستقـص           /الريفية

ــة        ــسكانية، ووضــع مؤشــرات مراعي ــة وال ــدادات الزراعي ــة والتع ــوى العامل ــشية والق المعي
للمنظور الجنـساني تكـون أساسـا لتـصميم سياسـية مـستجيبة للمنظـور الجنـساني وتنفيـذها                   

  .ورصدها وتقييمها في المناطق الريفية
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	3 - إن حياة النساء والرجال الريفيين والأدوار التي يؤدونها متعددة الأبعاد ودينامية، وتتأثر بالسياسات والمؤسسات والقواعد فضلا عن العلاقات بين الجنسين المكرسة مؤسسيا في الأسر المعيشية والمجتمعات المحلية والمجتمع ككل. ومدى قدرة النساء والرجال على الاستفادة من المؤسسات ومدى خدمة هذه المؤسسات للسكان الريفيين يمكن أن يحددا ما إذا ما كانت سبل كسب الرزق بالنسبة للنساء مستدامة وتحسن رفاهيتهن. وتشمل المؤسسات الرسمية الوزارات والبرلمان والمجالس المحلية. ويتأثر تمكين المرأة الريفية بالسياسات المرسومة والخدمات التي يقدمها عدد من الوزارات المختصة، بما فيها وزارات التنمية الزراعية والريفية، والبنية التحتية، والمرافق العامة، والطاقة، والمالية، والتعليم، والصحة. وتقوم منظمات المزارعين والتعاونيات والمنظمات النسائية، فضلا عن المؤسسات المجتمعية مثل جماعات استخدام المياه وجماعات المساعدة الذاتية، بتلبية احتياجات المرأة الريفية. ومع ذلك، فإن المرأة ممثلة تمثيلا ناقصا في كثير من هذه المنظمات كعضو وفي الأدوار الرئيسية لصنع القرار، وكثيرا ما تعالج أولوياتها واحتياجاتها على نحو غير كاف.
	4 - وهياكل الحوكمة المراعية للمنظور الجنساني أساسية لضمان أن تكون حقوق المرأة الريفية ودورها الفاعل جزءا محوريا في جميع مراحل عملية رسم السياسات، بما في ذلك التصميم والتنفيذ والرصد والتقييم. وبالرغم من عدم وجود نهج ”واحد يناسب الجميع“، شددت المبادرات الإنمائية في السنوات الأخيرة على أهمية تعزيز مساءلة وشفافية الحوكمة المراعية للمنظور الجنساني. 
	5 - ولأغراض هذا التقرير، تم تحديد ثلاث مجموعات من العناصر الفاعلة في سياق هياكل الحوكمة المراعية للمنظور الجنساني(): الحكومة، ومقدمو الخدمات، والمواطنون. ففي داخل الحكومة، يعد السياسيون وواضعو السياسة العامة العناصر الرئيسية التي تشارك في عملية رسم السياسات. ويشمل مقدمو الخدمات كلا من الإدارة داخل المؤسسات العامة المكلفة بتنفيذ السياسات والإشراف على تقديم الخدمات (كالوزارات) والموظفين المعنيين بتقديم الخدمات. ولئن كان القطاع العام لا يزال يقدم العديد من الخدمات، يضطلع القطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية على نحو متزايد بدور مقدمي الخدمات في العقود الأخيرة. أما المواطنون فهم في نفس الوقت المستفيدون من الخدمات المقدمة والناخبون الذين يُخضِعون واضعي السياسات والسياسيين للمساءلة.
	6 - وتبرز التفاعلات بين هذه الجهات الفاعلة عمليات الحوكمة الثلاث الرئيسية وهي: رسم السياسات والإدارة العامة وتقديم الخدمات. ويتم، أثناء عملية رسم السياسات، وضع الأطر القانونية والسياساتية، ويمارس المواطنون تأثيرهم، عادة من خلال منظمات المجتمع المدني. وتقوم بتنفيذ الأطر القانونية والسياساتية الإدارة العامة ذات الصلة التي ينبغي أن تكون شاملة ومستجيبة لاحتياجات المواطنين. وأثناء عملية تقديم الخدمات، يقدم الخدمات الفعلية موظفو الخدمات الأساسيون من القطاع العام، أو مقدمو الخدمات من القطاع الخاص أو المنظمات غير الحكومية. وأخيرا، وعلى أساس الخدمات المقدمة أو الاحتياجات المحددة نظرا لعدم تقديم الخدمات، يمكن للمواطنين والمجتمع المدني ممارسة حقوقهم في مساءلة الحكومة ومقدمي الخدمات().
	7 - ومن الواضح أن العلاقات القائمة بين الجهات الفاعلة ليست محايدة من الناحية الجنسانية. فالمرأة محرومة ومهمشة في كثير من الأحيان في مشاركتها ومساهماتها في هذه العمليات الثلاث بسبب القوالب النمطية الجنسانية السائدة(). وتشمل نقاط الدخول الرئيسية لتعزيز الحوكمة المراعية للمنظور الجنساني مشاركة المرأة في الحياة السياسية ورسم السياسات، بما في ذلك في تصميم الخدمات العامة وتقديمها، واضطلاع المرأة بدور قيادي في منظمات المجتمع المدني، وتصميم السياسات المراعية للمنظور الجنساني وتنفيذها، وتأثير المرأة على مقدمي الخدمات من خلال ممارسة سلطة الزبون واختياره().
	8 - ومن المهم أن نضع في اعتبارنا أن هذا النموذج من الحوكمة يندرج في سياق عالمي أوسع نطاقا. إذ تتم مساءلة الحكومات، على جميع المستويات، عن الأطر المعيارية والسياساتية الدولية والإقليمية التي التزمت بها. وتشمل الأطر القانونية والسياساتية العالمية الرئيسية المتعلقة بحقوق المرأة الريفية اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة() ومنهاج عمل بيجين (1995)().
	ثالثا - دور الحكومات الوطنية والمحلية
	9 - عملية رسم السياسات المستجيبة للشواغل الجنسانية تعالج التحديات التي تواجهها المرأة في المناطق الريفية، بما في ذلك عدم المساواة في الحصول على الأصول الإنتاجية والخدمات الرئيسية مثل الأراضي والخدمات المالية، وكذلك عدم الاعتراف بأدوارها المتنوعة في مجال الزراعة والأنشطة غير الزراعية (انظر أيضا E/CN.6/2012/3). ومن المهم أيضا مراجعة القوانين والأنظمة الموجودة التي تميز ضد المرأة أو تعديلها أو إلغاؤها. وقد يؤدي عدم القيام بذلك إلى خطر خلق المزيد من أشكال التحيز الجنساني وأنماط الإقصاء وترسيخها.
	الحكومة الوطنية
	10 - لضمان عمليات سياسات مستجيبة للشواغل الجنسانية، اتبعت الدول الأعضاء نهُجا متنوعة، بما في ذلك استراتيجية تعميم المنظور الجنساني، والاستعانة بالأحكام المتعلقة بالجنسين تحديدا الواردة في صكوك القانون والسياسات، والتدابير والبرامج الخاصة التي تركز على المرأة الريفية. وقد أكدت هذه الجهود بدرجات متفاوتة على تلبية احتياجات المرأة الريفية، وركز بعضها تحديدا على المرأة الريفية فيما لم تقم جهود أخرى سوى بإدراج النساء الريفيات ضمن الفئات المستفيدة المتعددة.
	11 - وأبلغ كثير من البلدان عن جهود مبذولة من أجل تعميم مراعاة المنظور الجنساني في السياسات الوطنية يمكن أن تؤثر على المرأة الريفية. فعلى سبيل المثال، اعتمدت نيوزيلندا نهجا يشمل الحكومة بأكملها في ما يخص تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع السياسات الوطنية بما في ذلك سياسات التنمية الريفية والسياسات الزراعية.
	12 - ويستخدم بعض الدول الأعضاء أطرا قانونية للمساواة بين الجنسين من أجل تنظيم جميع أنشطة رسم السياسات التي تقوم بها السلطات العامة. إذ يُلزم قانون المساواة بين الجنسين في الدانمرك لعام 2000 السلطات العامة بمراعاة المساواة في جميع عمليات التخطيط والأنشطة العامة. كما تنظم إعدادَ وتنفيذ برنامج التنمية الريفية في بر فنلندا الرئيسي لفترة 2007-2013 مقتضيات المساواة بين الجنسين الواردة في قانون المساواة بين المرأة والرجل. وفي إستونيا، مطلوب من وزارة الزراعة أن تقوم، عند إعداد معايير الأهلية للاستفادة من البرامج وتخصيص الموارد، بوضع وتنفيذ سياسات ريفية وزراعية امتثالا للإطار القانوني للمساواة بين الجنسين المنطبق عموما.
	13 - وجهود تعميم مراعاة المنظور الجنساني تقودها في كثير من البلدان الآليات الوطنية لتحقيق المساواة بين الجنسين. ففي تيمور - ليشتي، تهدف مشاركة مكتب وزير الدولة لتعزيز المساواة في أفرقة عاملة إلى تعميم منظور جنساني في الأولوية الوطنية المتعلقة بالتنمية الريفية في عامي 2009 و 2011، والأولوية الوطنية المتعلقة بالأمن الغذائي لعام 2010. ومنذ عام 2010، أجرى المكتب تحليلات جنسانية لخطط العمل والميزانيات السنوية الرئيسية للوزارات وقدم تعليقات إلى مكتب رئيس الوزراء قبل أن يتم إرسال الخطط إلى وزارة المالية والبرلمان للموافقة عليها. وفي موريشيوس، أنشأت وزارة المساواة بين الجنسين ونماء الطفل ورفاه الأسرة لجنة وطنية لتعميم مراعاة المنظور الجنساني من أجل ضمان تعميم مراعاة المسائل الجنسانية في جميع سياسات وبرامج الوزارات المعنية بما في ذلك وزارة الصناعة الزراعية والأمن الغذائي.
	14 - ووضعت البلدان أيضا أحكاما تستهدف المرأة الريفية في العديد من صكوك السياسات بما في ذلك سياسات التنمية الزراعية والريفية، والاستراتيجيات الإنمائية الوطنية، وخطط العمل الوطنية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين، والسياسات الجنسانية القطاعية. فعلى سبيل المثال، يتطلب برنامج المناطق الزراعية للسويد للفترة 2007-2013 أن ينعكس تعزيز المساواة بين الجنسين في التخطيط لجميع برامج التنمية الريفية والإقليمية وتنفيذها ورصدها وتقييمها. وفي إيطاليا، تتضمن الخطة الاستراتيجية الوطنية للتنمية الريفية أداة تهدف إلى إتاحة فرصة لمديرات المزارع من أجل القيام بأنشطة تجارية مشتركة عبر قطاعات زراعية متنوعة، مثل الإنتاج والتصنيع والتسويق. وفي اليابان، تضع الخطة الأساسية الثالثة للمساواة بين الجنسين (2010) من بين أولوياتها تعزيز المساواة بين الجنسين في المجتمعات المحلية المعتمدة على الزراعة والغابات ومصايد الأسماك. واعتمدت كولومبيا قانونا (رقم 731/2002) يتعلق خصيصا بتحسين وضع المرأة الريفية في البلاد.
	15 - وأبلغ كثير من البلدان عن برامج ومشاريع خاصة تهدف إلى النهوض بالمرأة الريفية. فعلى سبيل المثال، قدمت وزارة تمكين المرأة والأسرة في الكاميرون الأموال للنساء الفقيرات من خلال مراكز تمكين المرأة التابعة للوزارة. وقامت بعض البلدان (الدانمرك، وفيجي، وموريشيوس) بإنشاء مرافق، مثل المراكز النسائية ودكاكين في الأسواق للنساء، من أجل دعم الأعمال الحرة وتنمية المشاريع. وتواصل بلدان أخرى (إيطاليا، وتيمور - ليشتي، وفيجي، وكينيا، واليابان) تمكين المرأة الريفية من فرص مختلفة للتدريب والمشاركة في حلقات العمل التي تهدف إلى تعزيز مهارات المرأة، بوسائل منها التدريب على المهارات في مجالي المشاريع والأعمال التجارية، والمهارات القيادية، والمهارات التقنية والزراعية. وقد ساعدت كيانات الأمم المتحدة، ولا سيما برنامج الأمم المتحدة الإنمائي واليونسكو أيضا في توفير أنشطة تدريب للمرأة الريفية.
	16 - ولا تتضمن بعض السياسات الوطنية أحكاما خاصة أو تدابير تستهدف المرأة الريفية؛ وإنما يتم إدراج النساء الريفيات كمستفيدات ضمن مجموعات أخرى. وعلى سبيل المثال، فإن خارطة الطريق من أجل الديمقراطية والتنمية الاقتصادية - الاجتماعية المستدامة للفترة 2009-2014 وخطة العمل المتعلقة بالمرأة للفترة 2010-2019، الخاصتين بفيجي، تتضمنان مجموعة كبيرة من الاستراتيجيات والإجراءات الرامية إلى تمكين جميع النساء، بمن فيهن نساء الأرياف. وورقة الاستراتيجية المعنية بالنمو والعمالة هي أداة الكاميرون لتنفيذ الرؤية الوطنية من أجل التنمية للفترة 2010-2020. فهي تقدم توجيهات بشأن تعزيز المساواة بين المرأة والرجل في سبعة قطاعات، منها البنية التحتية، والقطاع الريفي، والصناعات، والخدمات.
	17 - ولئن كان من الضروري أن تستجيب الأطر القانونية والمتعلقة بالسياسات العامة لاحتياجات المرأة، فإنه من المهم بنفس القدر التأكد من أن عملية تنفيذ هذه السياسات تؤدي إلى تغييرات ملموسة في حياة المرأة. وللعديد من البلدان سياسات جنسانية وطنية تُوجِّه تنفيذ جدول أعمال المساواة بين الجنسين، يظل هناك التحدي المتمثل في التوفيق بين السياسات القطاعية وعمليات الميزنة وبين السياسات الجنسانية. ولكن لا يتوفر قدر كاف من المعلومات بشأن التنفيذ الملموس والنتائج.
	18 - ولا تزال النساء الريفيات، بمن فيهن نساء الشعوب الأصلية، ممثلات تمثيلا ناقصا في البرلمانات الوطنية وداخل الإدارة العامة بسبب نقص التعليم؛ وعدم التمتع بمهارات كافية في مجال القيادة؛ والاستبعاد التقليدي للمرأة من محافل صنع القرار؛ والمعوقات والتفاوتات الهيكلية الناشئة، في جملة أمور، عن الفروق الطبقية والطائفية والعرقية. وبالإضافة إلى ذلك، فقد تُصبح المرأة مقيدة بسبب محدودية القدرة على التنقل، وعدم القدرة على حضور الاجتماعات التي تعقد في أوقات أو في أماكن غير مناسبة، وعدم توفر وسائل النقل، والمخاوف الأمنية، ورعاية الأطفال وغيرها من مسؤوليات تقديم الرعاية().
	19 - ويمكن اتخاذ عدد من التدابير لتعزيز مشاركة المرأة في عمليات صنع القرار، سواء في المناصب التي تشغل بالانتخاب أو بالتعيين. لقد لعبت الحصص وغيرها من التدابير الخاصة المؤقتة دورا مهما في زيادة عدد النساء في الحياة السياسية ومساهماتهن فيها. ويمكن تنفيذ الحصص من خلال الدساتير والقوانين، وهي تطبق أيضا من قبل الأحزاب السياسية على أساس طوعي. وفي القطاع العام، تختلف الأحكام المتعلقة بالحصص بين فرعي السلطة التشريعي والتنفيذي. فدستور كينيا يتطلب الاحتفاظ بما لا يقل عن ثلث المناصب في لجان وضع السياسات لتكون مخصصة للنساء والرجال على حد سواء. واقتضى إعداد برنامج التنمية الريفية في فنلندا من الهيئات العاملة الرسمية ألا يقل الحد الأدنى لكل من النساء والرجال العاملين بها عن 40 في المائة.
	الحكم المحلي واللامركزية
	20 - تؤدي الحكومات المحلية، بحكم علاقتها الوثيقة مع الناس، دورا رئيسيا في تحقيق مزيد من المساواة، وفي بناء مجتمعات شاملة. ومن المتوقع على نحو متزايد أن توفر الحكومات المحلية للناس، وخاصة للفئات الأكثر تهميشا، الفرصة للمشاركة بنشاط أكبر في الحياة العامة، وبالتالي فهي تحمل الوعد بأنه يمكن جعل السياسات وعملية تقديم الخدمات أكثر استجابة لاحتياجات النساء والرجال في الريف(). ولكن الحكومات المحلية لا يمكن أن يُفترض فيها أن تكون بطبيعتها أكثر فعالية أو أكثر اهتماما بتعزيز المساواة بين الجنسين، لأن المعايير والقيم التي يهيمن فيها الذكور تسود أيضا على المستويات المحلية().
	21 - وقد تم في العقود الأخيرة الترويج للإصلاحات اللامركزية كوسيلة لترسيخ الديمقراطية وتحسين عملية التنمية من خلال نقل الوظائف والموارد ودرجات متفاوتة من الاستقلالية السياسية والمالية إلى الحكومات المحلية وإلى كيانات أخرى دون وطنية(). إن اللامركزية هي بطبيعتها عملية سياسية تقوم بتحويل النفوذ والسلطة، وبالتالي فمن المرجح أن تواجه مقاومة من الوكالات على الصعيد الوطني عندما يتم نقل الموارد المالية والبشرية إلى الحكومات المحلية. وعندما تكون لا مركزية السلطة السياسية غير مقترنة بالنقل اللازم للموارد المالية والإدارية إلى الحكومات المحلية، فإنها تخلق مشكلة ”الولايات غير الممولة“، حيث تُتْرك الحكومات المحلية ضعيفة في مواجهة مسؤولياتٍ مضاعَفةٍ ومواردَ متناقصةٍ(). وفي حالات أخرى، تكون اللامركزية مصحوبة في كثير من الأحيان بتخفيضات في المخصصات التي تمنحها الحكومة المركزية للسلطات المحلية. وبما أنه يجب على الحكومات المحلية استرداد التكاليف التي تتكبدها، فإنها غالبا ما تفعل ذلك من خلال رسوم الخدمات ورسوم تقديم الخدمات للمستعملين، التي من المحتمل أن تؤدي إلى إعادة توزيع الموارد، وأن يكون لها أثر سلبي على الفقراء بمن فيهم النساء().
	22 - ولجعل اللامركزية بحقٍ علميةً لتمكين المرأة، ينبغي اتخاذ تدابير لدمج منظور جنساني في جميع السياسات المحلية، وعمليات التخطيط والميزنة، وكذلك في الوظائف السياسية والإدارية للحكومات المحلية. فعلى سبيل المثال، يجري في صربيا حاليا وضع مشروع استراتيجية عام 2012 لتحسين الوضع الاقتصادي للمرأة الريفية في مقاطعة فويفودينا المستقلة ذاتيا، وذلك من قبل الأمانة الإقليمية لشؤون العمل والعمالة والمساواة بين الجنسين وبمساعدة من هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة). وتشتمل العملية على إجراء مسح للبرامج القائمة وتكييفها لخدمة التمكين الاقتصادي للمرأة الريفية. 
	23 - ومن المهم بنفس القدر تعزيز القدرات التقنية والإدارية للسلطات المحلية على تمكين المرأة الريفية. وتحتاج الحكومات المحلية للكفاءة الإدارية والتنظيمية والموارد البشرية والمالية اللازمة لتحقيق مختلف تطلعات المرأة والرجل فيما يتعلق بالخدمات المحلية بما في ذلك الأمن، والوصول إلى العدالة، والخدمات العامة، والمشاركة السياسية، والرفاه الاقتصادي. ويحتاج أعضاء المجالس المحلية ومسؤولوها إلى تطوير الخبرات والقدرات الجنسانية، وخصوصا في وحدات الإدارة المحلية الرئيسية مثل التخطيط والميزنة وتقديم الخدمات. ويلزم أن تكون هناك آليات راسخة وفعالة للتشاور بغرض جمع المعلومات من النساء اللاتي تعشن أوضاعا متنوعة على صعيد المجتمع المحلي بشأن احتياجاتهن واهتماماتهن النابعة من كونهن نساء(). وعلى سبيل المثال فقد بُذلت، منذ بدء عملية اللامركزية في غانا في أوائل التسعينات من القرن الماضي، جهود لتعزيز اهتمام الحكومات المحلية بأولويات المرأة في عمليات التنمية، بما في ذلك من خلال إنشاء مراكز تنسيق معنية بالشؤون الجنسانية داخل الحكومات المحلية().
	24 - ولا يزال مستوى مشاركة النساء كمسؤولات منتخبات في الحكومة المحلية منخفضا بسبب الحواجز التاريخية والمؤسسية، وعدم إمكانية وصول المرأة إلى الشبكات غير الرسمية، والمعايير الثقافية وأوجه التحيز الموجهة ضد المرأة. ولكن لا يمكن المحافظة على المكاسب التي تحققت على الصعيد الوطني على المدى الطويل دون المشاركة القوية من المرأة على الصعيد المحلي(). ويستخدم عدد من البلدان نُظُم الحصص على المستوى المحلي بغية تعزيز مشاركة المرأة. فقانون صربيا المتعلق بالانتخابات المحلية يقتضي أن ينتمي ما لا يقل عن 30 في المائة من المرشحين في انتخابات الإدارة الذاتية المحلية إلى الجنس الممثل تمثيلا ناقصا. وفي الهند، حُدِّدت حصة تبلغ 30 في المائة على صعيد المجالس القروية (البانشايات). وأنشأت جنوب أفريقيا نظام حصص لمشاركة المرأة في صفوف القيادة التقليدية الريفية. واعتمدت تيمور - ليشتي نظاماً للحصص على مستوى القرى في عام 2010، يقتضي أن تكون من بين أعضاء مجلس القرية الخمسة امرأتان.
	الآليات والأدوات
	25 - إن الاستخدام الفعال لآلياتٍ وأدواتٍ تستجيب لاحتياجات الجنسين يمكن أن يساعد على ضمان إدماج منظور جنساني في عملية وضع السياسات العامة برمتها. ففي فنلندا، على سبيل المثال، أُجريت لدى إعداد برنامج التنمية الريفية تحاليلُ منفصلة لكل من الجنسين قصد تقييم قدرات واحتياجات النساء والرجال في الريف من أجل صياغة استراتيجيات وتدابير تراعي المنظور الجنساني. واعتمدت تيمور - ليشتى) عددا من التدابير في الوزارات المعنية، بما في ذلك التقييمات الجنسانية، لزيادة الوعي الجنساني ولإدراج احتياجات وأولويات المرأة الريفية ضمن قطاعات الزراعة ومصايد الأسماك، والصحة، والتعليم، والتدريب المهني، والتوظيف.
	26 - أما الميزنة المراعية للمنظور الجنساني، والتي يمكن أن تكون أداة هامة بالنسبة للقطاع الزراعي، فهي عملية تشمل إجراء تحليل جنساني للميزانيات، وتحديد الثغرات في مجال المساواة بين الجنسين في السياسات والميزانيات، ورصد وتقييم الموارد المالية المخصصة لتنفيذ الالتزامات الحكومية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين. والتركيز على الرصد والمساءلة يهيئ بيئة مواتية لضمان تخصيص الموارد الكافية لتحقيق أهداف المساواة بين الجنسين، بما في ذلك توفير الخدمات في المناطق الريفية().
	27 - وقد قامت المراكز المعنية بالمسائل الجنسانية في البوسنة والهرسك في عام 2009، بدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بإجراء تحليل جنساني للقطاع الزراعي بهدف دمج الميزنة المراعية للمنظور الجنساني في استراتيجيات التنمية الزراعية والريفية. واستُخدمت نتائج وتوصيات التحليل الجنساني في عمل الفريق العامل المعني بالميزنة المراعية للمنظور الجنساني للفترة 2010-2013. وتتطلب خطة عمل الميزنة المراعية للمنظور الجنساني لعام 2011 من وزارة الزراعة باتحاد البوسنة والهرسك إجراء تحليل جنساني في سياق القانون الزراعي والاستراتيجية الإنمائية المتوسطة الأجل وخطة تنفيذها. 
	28 - ولا تزال استراتيجية تنمية القدرات داخل الحكومات تُستخدم على نطاق واسع لتعزيز تمكين المرأة الريفية. ولتقوية قدرات الوزارات المعنية في مجال تعزيز المساواة بين الجنسين، قام عدد من البلدان، مثل الجمهورية العربية السورية والسودان وكينيا واليابان، بتعيين مسؤولين عن المسائل الجنسانية و/أو وحدات معنية بالمسائل الجنسانية في الوزارات المعنية. وفي السودان، تتولى وحدة تعميم المنظور الجنساني في التنمية الزراعة التابعة لوزارة الزراعة مسؤولية دعم وتعزيز فرص التنمية الاقتصادية للمرأة الريفية. وفي الجمهورية العربية السورية تضطلع المديرية العامة لتنمية المرأة الريفية بالمسؤولية عن تنفيذ استراتيجية التنمية الريفية التابعة لوزارة الزراعة، وذلك بهدف إشراك المرأة الريفية في تنفيذ السياسات ومتابعة البرامج.
	29 - وقد بذلت الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة أيضا جهودا لتطوير القدرات في سياق قضايا المساواة بين الجنسين من خلال التدريب وحلقات العمل. ويمكن لفرص التدريب أن تشمل النساء والرجال من خلال أدوارهم كمسؤولين منتخبين، وموظفي خدمة مدنية، ومقدمي خدمات. وعلى سبيل المثال، فإن مكتب المساواة بين الجنسين في صربيا ينظم دورات تدريبية لموظفي الخدمة المدنية حول القضايا الجنسانية الأساسية والميزنة المراعية للمنظور الجنساني. ويرمي مشروع اليونسكو المعني ”بالاحتياجات التدريبية للنساء في قرى البانشايات“ في الهند إلى تزويد الممثلات المنتخبات محليا بمعلومات عن حقوقهن. وفي طاجيكستان، يعمل صندوق الأمم المتحدة للسكان على بناء قدرات الجهات الفاعلة، ومنها موظفو الخدمة المدنية، وموظفو تقديم الخدمات، ومقدمو الخدمات القانونية، وصناع القرار، والزعماء الدينيون، في مجال المساواة بين الجنسين.
	30 - ويمكن أيضا لشبكات المؤسسات الحكومية وسائر أصحاب المصلحة الإسهام في صياغة الاستراتيجيات والبرامج المناسبة الموجهة للمرأة الريفية. وفي هذا الصدد، يتكوَّن المرصد الوطني المعني بمشاريع النساء وعملهن في الزراعة في إيطاليا من ممثلين عن مجموعة متنوعة من الوزارات، والمنظمات الزراعية المهنية، والأقاليم والمقاطعات المستقلة ذاتيا، ومكاتب البحوث والإحصاء. وفي ليـبريا، يجمع المحفل الوطني للشؤون الجنسانية بين جهات تنسيق الشؤون الجنسانية التابعة لكافة الوزارات المختصة بغية تعزيز قدرتها على تعميم المنظور الجنساني والتحليل الجنساني().
	31 - وتستتبع المساءلة، كعنصر رئيسي للحكم الرشيد، رصد الأداء في مجالات صنع السياسات، والتنفيذ، وتقديم الخدمات، وفرض إجراءات تصحيحية أو سبل انتصاف في حالة التقصير في الأداء، بالإضافة إلى تقييم مدى ملاءمة الأداء الحكومي. وفي سياق نظام المساءلة المراعية للمنظور الجنساني، يتعين تقييم قرارات السلطات العامة من منظور احتياجات ومصالح المرأة والرجل بالتساوي. وعلى سبيل المثال، فقد أُدمجت استعراضات الأداء المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في عدد من الابتكارات المؤسسية، مثل الميزنة البلدية القائمة على المشاركة في عدة بلدان في أمريكا اللاتينية ومشاركة المواطنين في المعهد الاتحادي للانتخابات في المكسيك().
	32 - ويقتضي استحداث بيئة سياساتية تمكينية وسياسات مراعية للمنظور الجنساني تطوير وتعزيز معارف ومهارات مختلف أصحاب المصلحة، بمن في ذلك الموظفون المدنيون ومقدمو الخدمات، مما يكفل إعداد وتحليل واستخدام مؤشرات مراعية للمنظور الجنساني وبيانات مفصلة حسب نوع الجنس والعمر والريف/الحضر قابلة للمقارنة تسترشد بها عملية إعداد السياسات فضلا عن رصد وتقييم تنفيذ السياسات.
	33 - وتجري فيجي مسحا وطنيا دوريا بشأن مشاركة المرأة الريفية في الزراعة. وأحدث تعداد أُجري وهو التعداد الزراعي الوطني الرابع، جمع وحلّل بيانات مفصلة حسب نوع الجنس في المناطق الريفية. وفي عام 2009، أنشأت تيمور - ليشتي لجنة وزارية مشتركة بين الوزارات معنية بالتنمية الريفية بغية رصد التنفيذ المراعي للمنظور الجنساني للإطار الاستراتيجي للتنمية الريفية للفترة 2010-2020. وفي كينيا، تتعاون الوزارات المختصة مع الآلية الوطنية للمساواة بين الجنسين بشأن جمع البيانات المفصلة حسب نوع الجنس.
	34 - واتخذت كيانات الأمم المتحدة أيضا مثل منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة (الفاو)، واللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، واللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسيا تدابير ترمي إلى النهوض بعملية جمع البيانات المفصلة حسب نوع الجنس والمؤشرات المراعية لنوع الجنس القابلة للمقارنة. وعلى سبيل المثال، عملت الفاو على مدى عدة سنوات على تطوير القدرة المؤسسية للمكاتب الإحصائية المركزية في بلدان عدة بغية تحسين تصميم وجمع البيانات المفصلة حسب نوع الجنس المتعلقة بالعمالة الزراعية والريفية. وتجمع قاعدة بيانات المسائل الجنسانية وحقوق الأرض التابعة للفاو معلومات قطرية عن أوجه اللامساواة بين الجنسين الضاربة بجذورها في المسائل المتعلقة بالحقوق في الأرض. وجمعت اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي بيانات عن النساء اللائي يزاولن أنشطة بلا أجر، مفصلة حسب المناطق الريفية أو الحضرية، في 17 بلدا. وهي تجمع أيضا البيانات المفصلة حسب نوع الجنس، بما في ذلك المؤشرات المتعلقة بالمشاركة الاقتصادية والعمالة والفقر، وذلك من أجل رصد حالة المرأة في المناطق الريفية.
	رابعا - تقديم الخدمات
	35 - يُعد تقديم خدمات أفضل للنساء عنصرا أساسيا لتحقيق التنمية الاقتصادية والاجتماعية، وبالأخص الأهداف الإنمائية للألفية. والخدمات الجيدة والميسورة التي تفي باحتياجات النساء وأولوياتهن ضرورية من أجل تمكين المرأة من التمتع بحقوقها، بما في ذلك الحق في الصحة والتعليم والعمل الكريم. ويمكن للخدمات المصممة جيدا، بما في ذلك خدمات النقل والمياه والصرف الصحي والطاقة، أن تعالج التحديات التي تواجهها المرأة الريفية وأن تُقلص وتسهل ما تقوم به عادة من أعمال الرعاية بلا أجر (انظر أيضا الوثيقة E/CN.6/2012/3)(). وتبين الأدلة أن تحسين تصميم الخدمات وعمليات تقديمها بغية زيادة الشفافية والمشاركة والمساءلة لا يعود بالنفع على النساء فقط ولكن على مجموعة متنوعة من المستخدِمين الآخرين أيضا().
	36 - ولا تزال النساء الريفيات يواجهن تحديات في الحصول على الخدمات العامة، منها أوجه القصور الهيكلية في تقديم الخدمات، وتحيز الحكومات لصالح المناطق الحضرية، ونقص الحصول على خدمات التسجيل ووثائق الهوية الرسمية. وإضافة إلى ذلك، فإن النساء الريفيات لا ينخرطن عادة في آليات تقديم الخدمات على نحو يتيح لهن المشاركة في اتخاذ القرار، وذلك بسبب نقص المعلومات والقدرة على الفعل. وقليلة هي الفرص التي تتاح لهن لإبلاغ مقدمي الخدمات باحتياجاتهن ولتنظيم أنفسهن من أجل طلب خدمات أفضل وتحسين المساءلة الاجتماعية().
	37 - وبسبب التحدي الثلاثي المتمثل في أوجه القصور الهيكلية من قِبل الدولة والسوق والمجتمع المحلي، فإن الخدمات كثيرا ما لا يجري تقديمها بالقدر اللازم في المناطق الريفية، وهو ما يؤدي إلى الإضرار بسبل عيش فقراء الريف، بمن فيهم النساء(). وكثيرا ما تفشل الدولة في كفالة الإمداد الكافي بالخدمات العامة للمواطنين الريفيين بسبب محدودية صلاحيات الميزنة التي تتمتع بها الحكومات المحلية في المناطق الريفية، علاوة على ارتفاع تكلفة توسيع نطاق الخدمات لتشمل المناطق المعزولة أو النائية. وقد واجه تقديم الخدمات عن طريق جهات مقدمة بديلة، منها القطاع الخاص والشراكات بين القطاعين العام والخاص ومنظمات المجتمع المدني، صعوبات مماثلة من حيث الموازنة بين اعتبارات التمويل ومعايير الجودة ونطاق التغطية. كما أن السياسات الوطنية التي تنظم تقديم الخدمات عادة ما تكون مصممة وفقا لأولويات واحتياجات المناطق الحضرية لا الريفية. وتزداد الصعوبات المرتبطة بتقديم الخدمات الأساسية في البلدان النامية تفاقما بفعل محدودية الموارد المالية، وضعف صيانة الهياكل الأساسية للخدمات، والافتقار إلى الوضوح فيما يتعلق بالفصل بين الوظائف عبر مختلف المستويات الحكومية بسبب الإصلاح المتمثل في إدخال اللامركزية().
	38 - وفي أغلب البلدان، يُعد الحصول على بطاقة هوية رسمية شرطا ضروريا للحصول على الخدمات الأساسية من خلال السجل المدني. بيد أن هذه العملية قد تكون بالغة الصعوبة بالنسبة للسكان المهمشين، ولا سيما النساء في المناطق الريفية والنائية. وفي هذا الصدد، تبين بحوث هيئــة الأمم المتحدة للمــرأة أن نسبة النســاء بدون بطاقات هوية قد ترتفع لتصل إلى 80 في المائة في بعض القرى في ريف مصر، وهو ما يعوق حصولهن على الخدمــات الصحيــة، والتعليم، ومعاشــات التقاعــد، وتقديم طلبــات الحصــول على صكوك أو سندات الملكية، وسائر الخدمات الاجتماعية، بالإضافة إلى قدرتهن على التصويت().
	39 - وكثيرا ما تفشل الخدمات العامة في الاستجابة لاحتياجات وتحديات النساء الريفيات. وفي الكثير من أنحاء العالم، تواجه المرأة قيودا بسبب المسافات المادية، وسوء الهياكل الأساسية للنقل، وشواغل السلامة البدنية، والأعراف الثقافية التي تحد من حركة النساء أو تثنيهن عن دخول المجال العام(). وفي حالات العنف المنزلي، مثلا، يمكن لنقص مرافق رعاية الأطفال أو فرص العمل المتوفرة أن يفاقم من عدم حصول النساء على خدمات الدعم الأساسي (حماية الشرطة، وأماكن الإقامة الآمنة، والرعاية الصحية، والمساعدة القانونيــة)، وهــو ما يزيــد من عزلتهن النفسية - الاجتماعية. وغالبا ما تفشل الخدمات التي لا تراعي تلك العوامل تخص المرأة تحديدا في الوصول إلى المستفيدات. وعلاوة على ذلك، يزداد الوضع تفاقما بسبب أوجه التحيز في الإنفاق العام لصالح أولويات الرجال واحتياجاتهم. وعلى الرغم من الأدوار الهامــة التــي تضطلع بها النســاء فــي الزراعـــة، لا تزال الرؤية المتحيزة القائلة بأن ”النساء لسن مزارعات“ سائدة، وهو ما يزيــد من صعوبــة تزويــد النســاء الريفيات بما يحتجن إليه من خدمات().
	40 - وقد اتخذت الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة تدابير ترمي إلى تحسين تقديم الخدمات للنساء الريفيات، ويركَّز بعض تلك التدابير على تحسين البنية الأساسية والخدمات الأساسية. فعلى سبيل المثال، أفادت كينيا أنها حسَّنت توزيع المياه عبر الأنابيب وعزّزت إمداد الريف بالكهرباء. وفي جيبوتي، استهلت وزارة شؤون المرأة، بدعم من الجامعة العربية، عددا من المشاريع للحد من ضعف وضع المرأة الناجم عن محدودية الإمداد بالمياه. ومن أجل تعزيز حصول النساء على الخدمات، دعمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة حكومة مولدوفا في إنشاء مكاتب مشتركة للإعلام والخدمات، تجمع بين مقدمي الخدمات من القطاعين العام والخاص ومن منظمات المجتمع المدني في موقع جغرافي واحد بشكل منتظم. وتجري أيضا زيارات ميدانية مشتركة للقرى النائية.
	41 - ويمكن أيضا إنجاز تحسين تقديم الخدمات عن طريق تعزيز خضوع الحوكمة للمساءلة. ففي عملية الحوكمة، يمكن لمتلقي الخدمات إخضاع موظفي تقديم الخدمات للمساءلة سواء عبر الطريق القصير المتمثل في ممارسة سلطة الزبون واختيار مقدمي الخدمات، أو عبر الطريق الأطول المتمثل في التأثير في عملية صنع السياسات المتعلقة بتقديم الخدمات. بيد أن اختيار مقدمي الخدمات أحيانا ما لا يكون خيارا متاحا للنساء الريفيات، بالأخص حينما تكون قوتهن الشرائية محدودة(). ولكفالة تقديم الخدمات بشكل يراعي المنظور الجنساني، ينبغي مراعاة مشاركة المرأة والإنصات لصوتها في تصميم عمليات تقديم الخدمات والمساءلة المتعلقة بالخدمات العامة. وينبغي أن تشهد تلك العملية مشاركة استباقية من قِبل النساء عن طريق المشاورات والحوارات مع المجموعات النسائية، وزيادة حضور المرأة في الصفوف موظفي تقديم الخدمات المباشرين، وتيسير قدرة النساء الريفيات على تنظيم أنفسهن ومساءلة مقدمي الخدمات. ويمكن أن تتضمن التدابير الإضافية توفير الحوافز لمكافأة الأداء المراعي للمنظور الجنساني وفرض العقوبات على إهمال احتياجات النساء()، وبناء قــدرات موظفــي تقديــم الخدمــات المباشرين فــي مجــال القضايــا المتعلقــة بالمساواة بين الجنسيــن، وإعــداد مؤشـرات مراعيــة لنوع الجنس لرصــد تقديم الخدمــات بشكل يراعي المنظور الجنساني().
	42 - وينبغــي للحكومـــات الاضطــلاع بــدور مركــزي فـــي تقديـم الخدمات الضرورية، إما مباشرة أو في ظل شراكات مع القطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية. ولذلك، فإن الإنفاق العام الملائم ضروري لكفالة التقديم الجيد لتلك الخدمات. بيد أن تمويل الخدمات الريفية يواجه تحديات عدة. فتكاليف تلك الخدمات عادة ما تُغَطى عن طريق الضرائب، ورسوم المستخدمين، والتحويلات الحكومية الدولية. وعلى الرغم من جباية رسوم المستخدمين مقابل الحصول على الخدمات في أنحاء كثيرة من العالم، فإن تلك الرسوم قد تحد من حصول الفقراء على الخدمات وتفضي إلى مستويات منخفضة من الاستخدام من قِبل السكان الضعفاء والمهمشين. ولذلك، فإن الخدمات العامة الضرورية للتنمية الريفية ولكفالة أسباب عيش الناس ينبغي تمويلها عن طريق المستويات الحكومية العليا، بما في ذلك الحكومات الإقليمية والمركزية().
	43 - ومن شأن إقامة نظم حماية اجتماعية تعمل بكفاءة وتتسم بالاستدامة في الأجل الطويل أن توفر مثالا جيدا في هذا الصدد. فالحماية الاجتماعية تخفِّف تأثير الصدمات على السكان الضعفاء وتتيح للناس التغلب بشكل أفضل على الفقر والاستبعاد الاجتماعي في أوقات الاضطرابات والصعوبات المالية.يبد أن الحماية الاجتماعية في أغلب البلدان النامية تقتصر إلى حد كبير على المشتغلين في القطاع الرسمي(). وبما أن كثيرا من النساء الريفيات يمتهن العمل المؤقت أو العائلي أو العرضي أو الموسمي، فإن توسيع نطاق نظم الحماية الاجتماعية العامة ليشمل عمال القطاع غير الرسمي من شأنه سد جزء من الفجوة بين الجنسين في المناطق الريفية().
	44 - وقد شهدت السنوات الأخيرة إقرارا متزايدا بأن تصميم الحماية الاجتماعية ينبغي أن يكون مراعيا للاعتبارات الجنسانية وأنه ينبغي توسيع نطاق الحماية الاجتماعية لتشمل الجميع بطريقة منسجمة ومنسقة. والحدّ الأدنى من الحماية الاجتماعية يتضمن مجموعة أساسية من الحقوق والخدمات والمرافق الاجتماعية التي ينبغي لكافة الأشخاص التمتع بها، بما في ذلك حصول الجميع على الرعاية الصحية الأساسية وعلى حد أدنى من تأمين الدخل(). وينبغي للحكومات الوطنية الاضطلاع بدور قيادي في تطوير المؤسسات ذات الصلة، مثل الوكالات المعنية بتنسيق قطاع الحماية الاجتماعية. ومن الضروري وضع السياسات والتشريعات لكفالة المساءلة، وبالأخص فيما يتعلق بحقوق واستحقاقات ومسؤوليات الأشخاص، ومعايير استحقاق الحصول على الاستحقاقات المكفولة. وعلاوة على ذلك، بينت دراسات عدة إمكانية كفالة حد أدنى من الحماية الاجتماعية وناقشت مصادر التمويل المحتملة، مثل إعادة تخصيص النفقات والإصلاح الضريبي والاستفادة من موارد التنمية الدولية().
	45 - وأُحرز تقدم كبير نحو تنفيذ الحد الأدنى للحماية الاجتماعية في العديد من البلدان النامية. وكان هذا التقدم أسرع في البلدان المتوسطة الدخل، واستفاد منه ملايين من الأشخاص بمن فيهم النساء الريفيات. فهناك في الهند مثلا قانون المهاتما غاندي الوطني لضمان العمالة الريفية لعام 2005، الذي ينص على برنامج يضمن 100 يوم عمل في السنة للأسر المعيشيــة التــي ترغــب فــي القيــام بالأعمال اليدويـــة التي لا تتطلب مهارات، مع تخصيص نسبة 33 في المائة من مجموع أيام العمل للنساء(). وتمول هذا البرنامج، الذي أدرج في دستور عام 2005()، الحكومة المركزية وحكومات الولايات وتنفذه وزارة التنمية الريفية مع الجهات الفاعلة على مستوى الدولة وعلى المستوى المحلي().
	46 - ومن المهم أيضا تحسين إمكانية الوصول إلى المعلومات والتكنولوجيات لتمكين المرأة الريفية ويمكن تحقيقه عن طريق إشراك المزارعات في أعمال البحث والتطوير والإرشاد. ولمراعاة المنظور الجنساني حقيقة، يجب أن يعمل كل من المؤسسات العلمية والباحثين على نحو وثيق مع السكان المستهدفين من مستخدمي التكنولوجيا لتطويرها ونشرها. ويجب أيضا إشراك المرأة بشكل استباقي في المؤسسات المعنية بالبحث والإرشاد في المجال الزراعي، مثلا، بزيادة عدد المرشدات الزراعيات والمرشدون الزراعيون الذين يراعون المنظور الجنساني. ويتجلى من البيانات الحالية أن نسبة 5 في المائة فقط من خدمات الإرشاد الزراعي تتوجه إلى المرأة الريفية وأن النساء يمثلن أقل من 15 في المائة من العاملين في مجال الإرشاد الزراعي في العالم(). وعمل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في توغو لتعزيز تمثيل النساء ضمن موظفي الإرشاد. وتقدم هيئة الأمم المتحدة للمرأة دعما لوزارة الزراعة في رواندا من أجل تغيير أساليبها لتقديم الإرشاد الزراعي.
	خامسا - دور المؤسسات الريفية
	47 - تشمل المؤسسات الريفية التي تمثل المزارعين وأصحاب المشاريع في المناطق الريفية طائفة عريضة من منظمات المزارعين والمنتجين والتعاونيات والجماعات النسائية وغير ذلك من المنظمات القائمة على العضوية، فضلا عن الجهات العمومية والخاصة والمختلطة المعنية بتقديـم الخدمــات مثل دوائــر الإرشــاد الزراعــي والرابطـــات التجارية ومنظمات التمويل البالغ الصغر.
	منظمات المزارعين والمنتجين
	48 - منظمات المزارعين والمنتجين هي منظمات ريفية غير حكومية مستقلة قائمة على العضوية لصغار الملاك العاملين لحسابهم ومزارعي الأسر والرعاة وصيادي الأسماك الحرفيين والأشخاص الذين لا يملكون أراض وأصحاب المشاريع الصغيرة والسكان الأصليين. وهي منظمات مختلطة العضوية تضم نساء ورجالا، ولكن هناك أيضا منظمات مخصصة للنساء. وهي تتراوح بين الجماعات النسائية الرسمية التي تشملها التشريعات الوطنية، مثل التعاونيات ونقابات المزارعين، وجماعات ورابطات المساعدة الذاتية(). ويستطيع المزارعون، من خلال تنظيم أنفسهم، تعزيز دورهم السياسي عن طريق الدعوة، وتحقيق وفورات الحجم والحصول على مزيد من الفرص في الأسواق من خلال زيادة قدرتهم على التفاوض.
	49 - ورغم أن النساء قد يمثلن نسبة تتراوح بين 30 و50 في المائة من أعضاء منظمات المزارعين، فإنهن ممثلات تمثيلا ناقصا عموما في المناصب القيادية، ويتناقص هذا التمثيل بالانتقال من الصعيد المحلي إلى صعيد المقاطعات والصعيدين الوطني والدولي. ففي رابطة المزارعين الآسيويين مثلا، هناك 9 منظمات مختلطة العضوية من بين 10 منظمات وطنية، ولكن لا توجد امرأة على رأس أي منها(). ويوجد في بعض المنظمات المختلطة العضوية فــرع مخصــص للنســـاء بإمكانهــن استخدامـــه كمنــبر للتفــاوض داخــل المنظمـــة ومع الشركاء الخارجيين.
	50 - ويمكن أن يساهم كل من الثقافة التنظيمية والنظام الداخلي في المنظمات الرسمية في تهميش المرأة. ومن شأن مراعاة المنظور الجنساني في المؤسسات، عن طريق تحسين أساليب العمل والثقافة المؤسسية والتصدي للقوالب النمطية الجنسانية، أن يزيد قدرتها على معالجة القضايا المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في وضع التشريعات والسياسات.
	51 - ويوجد عدد من الممارسات الجيدة لتعزيز دور المرأة وإسماع صوتها في منظمات المزارعين. وتولت مؤسسة تنظيم المرأة من أجل التغيير في الزراعة والموارد الطبيعية، بالتعاون مع الصندوق الدولي للتنمية الزراعية، قيادة برنامج المهارات القيادية للمرأة الريفية في الفلبين ونيبال لتقديم الدعم للقيادات النسائية وزيادة استجابة السياسات والبرامج والمؤسسات الوطنية لاحتياجات المرأة الريفية المنتجة والعاملة. وأطلق الاتحاد الوطني لمنظمات المزارعين في الفلبين، وهو اتحاد وطني يضم 28 من منظمات المزارعين المختلطة العضوية، سلسلة من الحلقات الدراسية بشأن مراعاة المنظور الجنساني من جانب القادة رجالا ونساء على المستويات المحلي والإقليمي والوطني. وساهمت الاستراتيجية المزدوجة للتوعية والتدريب على القيادة في تشكيل وتعزيز اللجان النسائية في المنظمات الأعضاء. واعتُمدت سياسات ومبادئ توجيهية جنسانية ومناهضة للتحرش الجنسي بغية مراعاة المنظور الجنساني في عمل منظمات المزارعين. وهناك سياسة للعمل الإيجابي تنص على تمثيل المرأة بنسبة 30 في المائة في جميع أنشطة المشاريع.
	52 - وفي سياق منتدى المزارعين الذي يعقد كل سنتين لعام 2010، تولى الصندوق الدولي للتنمية الزراعية رعاية جلسة خاصة بشأن النهوض بالقيادات النسائية في منظمات المزارعين والمنتجين الريفيين. واتفق المشاركون على وضع عدد من الاستراتيجيات لتشجيع مشاركة القيادات النسائية في عمليات رسم السياسات على الصعيدين الوطني والعالمي وفي المشاورات مع الجهات المانحة وسائر منظمات تقديم المعونة. ومن تلك الاستراتيجيات حصة لا تقل عن 30 في المائة (لبلوغ نسبة 50 في المائة مع مرور الوقت) في جميع أنشطة المشاريع والبرامج التي تعمل مع منظمات المزارعين، وإتاحة موارد مالية لزيادة قدرة منظمات المزارعين على معالجة القضايا الجنسانية.
	التعاونيات
	53 - التعاونيات هي منظمات ومؤسسات قائمة على العضوية يجمع فيها الأفراد مواردهم لبلوغ أهداف اقتصادية واجتماعية وبيئية كالحد من الفقر والعمالة المنتجة وتمكين المرأة. وينطوي شكل العضوية في التعاونيات على إمكانيات لتمكين الفقراء عن طريق اعتماد المجتمعات المحلية على نفسها والتعاون والتماسك. ويقدر أن التعاونيات تضم حوالي بليون عضو على صعيد العالم()، وتوفر أكثر من 100 مليون فرصة عمل (حسب إحصاءات عام 2009) وتقوم بتسويق نسبة 50 في المائة من الإنتاج الزراعي().
	54 - وتؤدي التعاونيات دورا في التنمية الريفية بتسويق المنتجات الزراعية وتحسين سبل وصول المزارعين إلى الأسواق في المناطق التي يعاني فيها القطاع الخاص من الضعف أو عدم القدرة على تلبية احتياجات المزارعين من القروض أو المدخلات(). وتتبع بعض التعاونيات الزراعية نهج التجارة العادلة كأداة لتوسيع نطاق الأسواق وضمان دخل المزارعين في ضوء تزايد المنافسة العالمية وتقلب أسعار الأغذية(). وفي الآونة الأخيرة، تزايدت مشاركة التعاونيات الزراعية في تمويل الزراعة. وفي بعض البلدان، مثل غانا ومصر وكينيا، تقوم التعاونيات الزراعية بتنويع نشاطاتها بالانتقال إلى مجالات الادخار وتقديم القروض. ويوفر بعــض التعاونيـــات الماليـــة أيضــا، مثل نظام القروض التعاونيــة (Sicredi) فـــي البرازيل، منتجات للتأمين الصحي، وتحد بذلك من تعرض أعضائها للزيـــادة في التكاليف الصحية والصدمات الاقتصادية().
	55 - وتنطوي التعاونيات الزراعية على إمكانية النهوض بالتمكين الاقتصادي للنساء الريفيات بوسائل منها توحيد صفوفهن للتغلب على القيود عن طريق الاضطلاع بأنشطة تجارية أو اقتصادية. ويستفدن بشكل كبير من تجميع الموارد وتبادل المعلومات والمعارف. فالتعاونيات المخصصة للمرأة في جنوب آسيا، على سبيل المثال، تيسر الاستقلال الاقتصادي للمرأة وتحسن مكانتها الاجتماعية من خلال المشاركة الفعلية في الأعمال التجارية والتعرف على الخبرات الإدارية وأشكال التدريب الأخرى. وفي جيبوتي، تزايد تنظيم المزارعات في تعاونيات خلال السنوات الأخيرة. وقدمت وزارة الزراعة الدعم للتعاونيات الزراعية (هناك حوالي 25 تعاونية، تضم نحو 000 5 امرأة). ومشاركة النساء في لجان الإدارة تمكنهن من المشاركــة فــي عملية اتخــاذ القرارات في مناطقهـــن. وقامت وزارة الاقتصــاد والتنمية في تيمور - ليشتي، بدعم من منظمة العمل الدولية والوكالة الأيرلندية للمساعدة، بتقديم الدعم التقني والمالــي لتعاونيات النساء في طائفة عريضـة من الأنشطة تشمل الحرف اليدوية والبستنة وإنتاج البن.
	56 - ومع ذلك، ما زال المستوى العام لمشاركة المرأة في التعاونيات الزراعية منخفضا بسبب الافتقار إلى الموارد والمعلومات وبسبب القيود الثقافية. وفي العديد من البلدان الآسيوية، لا تمثل النساء في التعاونيات الزراعية سوى نسبة تتراوح بين 2 و 10.5 في المائة من مجموع الأعضاء(). وفي مسعى لتعزيز القيادة النسائية في التعاونيات الريفية، قامت اليابان بتعديل معايير تعيين الإناث في مجالس الإدارة.
	المنظمات النسائية
	57 - تؤدي المنظمات النسائية في العديد من البلدان دورا في كسب التأييد لمصالح المرأة الريفية ومشاركتها في سياسات وبرامج التنمية الريفية. وتمثل المؤسسة الاستشارية للمرأة الريفية في فنلندا مصالح المرأة الريفية في لجنة السياسات الريفية وشبكة الأطراف الفاعلة في التنمية الريفية، وتشارك في لجنة رصد برنامج التنمية الريفية. وتمثل رابطة ETNA، وهي جمعية للنساء الريفيات المشتغلات بالأعمال الحرة في إستونيا، المرأة الريفية في إعداد ورصد خطة التنمية الريفية في إستونيا وتقدم الدعم في بناء القدرات في مجال مباشرة الأعمال الحرة وتطوير مهارات العمالة. وتتعاون جمعية النساء الريفيات في ألمانيا مع الوزارة الاتحادية لشؤون الأسرة وكبار السن والنساء والشباب في مشاريع عديدة ترمي إلى تعزيز ظروف عمل النساء وتكوين شبكات تواصُل بين النساء في المناطق الريفية. أما اتحاد المزارعات السويسريات فيعمل على رفع مستوى الوعي بالقضايا السياسية، ويركز اتحاد المرأة الريفية في أوكرانيا على أمور منها ضمان إمكانية اللجوء إلى القضاء.
	58 - وللنساء الريفيات في كينيا أفرقة مراقبة منظمة() لمعالجة القضايا ذات الصلة بالحقوق المتعلقة بالملكية والأراضي مثل عدم تقديم المساعدة من المسؤولين المحليين وتناقض النظم القانونية. وقامت هذه الأفرقة بتحديد القيود الرئيسية التي تواجهها النساء في مجتمعاتهن المحلية؛ وبتحديد الأطراف المعنية الرئيسية مثل الإدارات المحلية والهيئة القضائية والشرطة ومحاكم منازعات الأراضي؛ وبتوثيق انتهاكات حق المرأة في الأراضي؛ وشاركت في حوار مع الأطراف المعنية أدى إلى مشاركة النساء في عمليات اتخاذ القرارات.
	المؤسسات المالية
	59 - تشكل إمكانية حصول المرأة على جميع الخدمات المالية، من ادخار وتأمين وتحويلات وقروض، عنصرا أساسيا لتمكينها الاقتصادي وأسباب معيشتها. وتتولى تقديم الخدمات المالية الريفية طائفة من المؤسسات بما فيها المصارف التجارية والمصارف المملوكة للدولة والمؤسسات المالية القائمة على العضوية (مثل التعاونيات المالية الريفية والاتحادات الائتمانية) ومؤسسات التمويل البالغ الصغر وبرامج التنمية الريفية المتكاملة والمنظمات المتعددة القطاعات().
	60 - والتنوع المذكور أعلاه في الجهات المقدمة للخدمات المالية يبرز بدرجة كبيرة مستويات إنجاز مختلفة فيما يتعلق بتمكين المرأة. وبعض الجهات المعنية بتقديم الخدمات تستهدف المرأة في المقام الأول أو على وجه الحصر، بينما يبدي البعض الآخر، لا سيما الجهات الرسمية المقدمة للتمويل، مشاركة غير كافية في توفير الموارد للنساء. وفي الواقع، تشكل النساء، كفئة من المستخدمين تقدم لها خدمات مالية غير كافية، سوقا ناقصة النمو تنطوي على أرباح محتملة للقطاع المالي. ولكي يجعل مقدمو الخدمات المالية في الريف نظمهم تلبي جميع احتياجات النساء، لا بد من إيجاد ثقافة مؤسسية مراعية للمنظور الجنساني وكفالة إدماج مراعاة المنظور الجنساني في جميع التفاعلات مع العملاء وتوفير تدريب مراع للمنظور الجنساني للموظفين().
	61 - وخلال السنوات الأخيرة، تم تكثيف الجهود الرامية إلى التصدي لفشل النظام المالي الرسمي في تقديم الخدمات للفقراء والمحرومين، بمن فيهم النساء. وكان من بين أشكال التصدي الرئيسية لفشل النظام المالي الرسمي زيادة خدمات التمويل البالغ الصغر التي تهدف إلى تقديم الخدمــات الماليـــة علــى نطاق واســع بحيث تحد من الفقر على أساس مستدام ماليا بل ويعود بالفائدة. وتشمل هذه الخدمات سلسلة تنطلق من ”إقراض الفقراء“، أي إقراض مدعــوم للفقــراء، وتنتهــي إلــى النهــج القائــم علــــى ”النظــم الماليـــة“ الــذي يركز على الاستدامة المالية().
	62 - وساهــم التمويل البالــغ الصغـــر، مــن خــلال النجـــاح فـــي استهداف النساء فرادى أو جماعات، في تحسين أسباب المعيشة والمساعدة في تطوير المهارات لتنظيم المشاريع وتعزيز مشاركتهن في حوكمة مجتمعاتهن المحلية. غير أن هناك اعترافا متزايدا بأن التمويل البالغ الصغر لا يشكل حلا لجميع التحديات التي تواجهها المرأة. ولئن كانت ثمة أدلة كثيرة تدل على وجود أثر إيجابي في الحد من تقلبات الدخل، فقد أدى السعي المتزايد إلى تحقيق أهداف الاستدامة المالية إلى إهمال الأشخاص الذين يعيشون في فقر مدقع من جانب نسبة كبيرة من منظمات التمويل البالغ الصغر، ومن شأن ذلك أن يؤثر على المرأة الريفية أكثر من غيرها(). وإضافة إلى ذلك، تحول العديد من مؤسسات التمويل البالغ الصغر، مع الوقت، إلى كيانات تجارية منظمة؛ ولذلك انخفضت نسبة العميلات وتحول الإقراض الجماعي إلى إقراض فردي().
	المنظمات المجتمعية الأخرى
	63 - مجموعات المساعدة الذاتية هي مؤسسات تطوعية تهدف إلى حل المشاكل الشائعة، مثل تلك المتعلقة بإمكانية الحصول على خدمات الادخار والإقراض. ويساعد الانتماء إلى هذه المجموعات على بناء التضامن والاعتداد بالنفس وينطوي على إمكانية تمكين المرأة في طلباتها للموارد الاقتصادية والإنتاجية. ومن شأنه أيضا زيادة خبرتها في القضايا المتعلقة باتخاذ القرارات والقيادة. وتهدف رابطة النساء العاملات لحسابهن الخاص، وهي نقابة مسجلة تضم 000 800 امرأة في الهند، إلى تحسين دخل المرأة وأمنها الغذائي عن طريق العمالة الكاملة، وإلى تعزيز قدرة المرأة على المشاركة في الهيئات المعنية برسم السياسات.
	64 - وأنشئت رابطات لاستخدام المياه في العديد من البلدان تلبية للطلب المتزايد على المياه. ويعد إشراك مستخدمي المياه في إدارة نظم الري وتشغيلها أمرا بالغ الأهمية لتحقيق مزيد من الكفاءة في نظم الري وتحسين إدارة المياه. بيد أن مشاركة المرأة في رابطات استخدام المياه في العديد من البلدان أقل بكثير من مشاركة الرجل، بسبب الافتراضات بشأن دور المرأة في الري وتقييد العضوية على ملاك الأراضي وتردد النساء في المشاركة في المنظمات التي يهيمن عليها الرجال. وتم تحقيق مشاركة أكبر للمرأة في البلدان والمناطق التي يوجد فيها اعتــراف أكبــر مـــن السكان بدور المرأة، أو تخصيص الأراضي على قدم المساواة أو السماح بأشكال أخرى من حيازة الأراضي إلى جانب الملكية، وتخصيص حصة لعضوية المرأة في رابطات استخدام المياه، وتدريب النساء على الأنشطة المدرة للدخل().
	سادسا - الخلاصة والتوصيات
	65 - في سياق الأزمات العالمية الأخيرة، أثار دور الزراعة والتنمية الريفية اهتماما متجددا. وتتضمن الوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة لعام 2010() وبرنامج العمل لصالح أقل البلدان نمواً للعقد 2011-2020() التـزاما بتشجيع تمكين الريفيــات ومشاركتهــن باعتبارهــن عناصر حاسمة في مجال تعزيز التنمية الزراعية والريفية والأمن الغذائي.
	66 - وعلى الرغم من وضع مجموعة ضخمة من الأعمال القانونية والمتعلقة بالسياسات لمعالجة دور المرأة كعنصر تغيير في مجال الاقتصاد الريفي وكعنصر رئيسي في إنتاج غذاء العالم، ما زالت هناك ثغرات كبيرة في التنفيذ. وما زالت نساء الريف، بمن فيهن نساء الشعوب الأصلية، ممثلات تمثيلا ناقصا في المؤسسات الريفية النظامية وغير النظامية كمسؤولات منتخبات أو موظفات في الخدمة المدنية أو موظفات خدمات أو كأعضاء في منظمات المزارعين أو منظمات المجتمعات المحلية. ولا تؤخذ معارف المرأة وخبرتها ومساهمتها في الاعتبار بشكل كاف حتى الآن في رسم السياسات وتخصيص الموارد والبرامج في جميع مجالات التنمية المستدامة.
	67 - وتقتضي الحوكمة المراعية للمنظور الجنساني أن تقوم جميع الجهات الفاعلة المؤسسية بإدراج منظور جنساني في عملية رسم السياسات والتنفيذ وتوفير الخدمات. وللحكومات على الصعيدين الوطني والمحلي مسؤولية في تحسين أسباب المعيشة وتمكين المرأة، وخاصة عن طريق تعزيز آليات المساءلة، وإتاحة موارد مالية وبشرية كافية، وضمان توفير الخدمات العامة بشكل ملائم لكي تستفيد منها جميع الريفيات. ويجب أيضا إيلاء اهتمام خاص لكفالة تنفيذ القوانين والسياسات بما يتماشى مع أهداف المساواة بين الجنسين. ومن المهم أيضا تنمية قدرات راسمي السياسات وموظفي الخدمة المدنية وموظفي الخدمات، نساء ورجالا، لكي يتمكنوا من الاستجابة بفعالية لقضايا المساواة بين الجنسين.
	68 - وتشكل زيادة مشاركة المرأة في المؤسسات عنصرا أساسيا في استجابة المؤسسات لأولويات المرأة واحتياجاتها؛ وفي صياغة السياسات والبرامج؛ وفي تحديد طريقة تقديم الخدمات. وتمثل النهج القائمة على المشاركة والمشاورات مع الجهات المعنية بعضا من الوسائل التي تكفل إسهام المرأة في وضع السياسات والقواعد التي تحكم تقديم الخدمات وملاحظاتها في هذا الصدد. ومن خلال المشاركة في المنظمات الريفية والنسائية، تعبر المرأة عن أولوياتها واهتماماتها؛ وتطلب المعلومات عن المالية العامة؛ وتدعو إلى إدخال التغييرات على السياسات والخدمات.
	69 - وفيما يتعلق بالمجالات التالية، قد تود لجنة وضع المرأة أن تدعو جميع الحكومات وسائر الأطراف المعنية إلى القيام بما يلي:
	المؤسسات المراعية للمنظور الجنساني

	(أ) إدماج منظور جنساني في جميع عمليات الحوكمة الريفية بما فيها رسم السياسات والإدارة العامة وتقديم الخدمات؛
	(ب) مراجعة أو تنقيح أو تعديل أو إلغاء جميع القوانين والسياسات التي تنطوي على تمييز ضد المرأة؛
	(ج) كفالة وجود وحدات فعالة للقضايا الجنسانية على المستويات العليا في الوزارات المختصة، مثل وزارات الزراعة ودعمها بميزانيات كافية وتمكينها من السلطة اللازمة لتكفل مراعاة السياسات والبرامج كلها للمنظور الجنساني واستجابتها لأولويات واحتياجات المرأة والرجل في المناطق الريفية؛
	(د) تنمية قدرات الموظفين الحكوميين ومقدمي الخدمات على استعمال الآليات والأدوات المتاحة لوضع سياسات وبرامج وخدمات مراعية للمنظور الجنساني؛
	(هـ) تخصيص موارد مالية كافية للوزارات المختصة والحكومات المحلية لتلبية احتياجات المرأة الريفية، بوسائل منها تطبيق الميزنة المراعية للمنظور الجنساني والتحليل الجنساني في عمليات التخطيط والميزنة؛
	(و) وضع برامج لتوعية الريفيات بحقوقهن ومسؤوليات الحكومات الوطنية والمحلية، بغية تمكينهن من مساءلة جميع الجهات المكلفة بالمهام؛
	(ز) إتاحة إمكانية الحصول مجانا على وثائق هوية شخصية (مثل بطاقات الهوية الشخصية وأرقام الضمان الاجتماعي) لجميع النساء والرجال الريفيين حتى يُعترف بهم كمواطنين يتمتعون بكامل حقوق المواطنة وتتاح لهم فرص متكافئة للحصول على الأصول المنتجة والخدمات؛
	(ح) سن التشريعات والأطر التنظيمية المناسبة لكفالة تمتع المنظمات الريفية بحق وحرية العمل بشكل مستقل، مع توفير حوافز خاصة للريفيات على تنظيم أنفسهن؛
	توفير الخدمات

	(ط) اتباع نهج الحد الأدنى للحماية الاجتماعية من منظور جنساني لكي يتسنى توفير الحماية الاجتماعية الأساسية للجميع، واتخاذ تدابير لضمان الدعم المالي الطويل الأجل لخدمات الحماية الاجتماعية الأساسية في المناطق الريفية؛
	(ي) إنشاء آليات تهدف إلى تمكين المنظمات الريفية والنسائية من مساءلة الجهات العامة والخاصة المقدمة للخدمات عن إمكانية الحصول على الخدمات المقدمة للنساء والرجال في المناطق الريفية ونوعيتها وتكلفتها؛
	(ك) زيادة عدد النساء العاملات في مجال الإرشاد الزراعي وتوفير التدريب على القضايا الجنسانية للعاملين في هذا المجال رجالا ونساء؛
	المشاركة والقيادة

	(ل) ضمان مشاركة المرأة الريفية في العمليات الرئيسية لاتخاذ القرارات واعتماد الميزانيات على جميع المستويات الحكومية وفي المؤسسات الريفية؛
	(م) اعتماد تدابير خاصة مؤقتة، بما في ذلك تحديد حصص، لتحسين مشاركة المرأة في الحكومات الوطنية والمحلية ومنظمات المزارعين والتعاونيات؛
	(ن) وضع عملية متسمة بالإنصاف والشفافية لإدماج النساء في المناصب القياديـــة فــي منظمات المزارعين وسائــر المنظمات، بطرائــق منها تحديد أهداف وجداول زمنية ملموسة؛
	(س) استهداف القيادات النسائية في منظمات المزارعين المخصصة للنساء والمختلطة العضوية من أجل المشاركة في تخطيط وتنفيذ السياسات والبرامج الريفية، وإجــراء مشــاورات مخصصة للنســاء، وإتاحـــة اللوجستيات المناسبة للمرأة (مثل توفير مرافق الحضانة)؛
	(ع) دعم المجموعات الريفية والنسائية الريفية في تعبئة الموارد والدعوة وتنمية القدرات بهدف وضع عمليات تشاركية فعالة على الصعيد المحلي؛
	(ف) تشجيع الشراكات بين مختلف الجهات المعنية ودعمها في الاعتراف باحتياجات المرأة الريفية وأولوياتها وتلبيتها على نحو شامل؛
	البيانات

	(ص) تعزيز قدرات المكاتب الإحصائية الوطنية على القيام بشكل منهجي بجمع وتحليل ونشر بيانات قابلة للمقارنة ومصنفة حسب نوع الجنس والعمر والمنطقة الريفية/الحضرية، بما في ذلك البيانات التي يتم جمعها في الدراسات الاستقصائية للأسر المعيشية والقوى العاملة والتعدادات الزراعية والسكانية، ووضع مؤشرات مراعية للمنظور الجنساني تكون أساسا لتصميم سياسية مستجيبة للمنظور الجنساني وتنفيذها ورصدها وتقييمها في المناطق الريفية.

